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ekbanka transpagilo. Sin turni al la Sekretario, 
A fai t-street, London, W.C.1. ; 

* + @ 
REDAKCIO. —Manuskriptojn, k.t.p. oni velu sendi 

al la Redaktora Komitato, 17, Hart-street, London, 
WG, TE radukantoj antaŭ ol sendi siajn verkojn volu 
Ĉiam certiĝi, se necese, ĉu. la aŭtoro~aŭ la originalaj 
eldonintoj permesas la represigon. 
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korekti la erarojn de“stilo, k.t.p. Ordinare oni ne 
resendas Sakoj jn neakceptitajn: : ; 
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“Esperanto Gar la Societo de la “Nacioj. 
| la kreo de la Societo de la Nacioj estas nun afero 

” nepridubebla. Tiu Societo havos rolon. politikan 
:' gravegan ne :nur.dum la uriua tempo de sia ekzistado, 
“sed ankaŭ en la estonteco. : Sed ĝia-rolo eble ne. estos 
nur politika : ĝi estos ankaŭ ekonomia kaj scienca. 

ATiun ĉi lastan: "punkton montris. klere S-ro Charles 
= “Nordmann-en la Numero de la 7a de Januaro lasta 
=de Po“ Revue des Deux Mondes,” 

Nacioj; diras S-ro Nordmann, devos nepre sin okupi 
prio ĉiuj. sciencaj. demandoj havantaj. karakteron 
internacian, kaj, inter il, pri tiu de la reforino de la 

kalendaro, kiun la aŭtoro tiam disvolvas en ĝia pleneco. 
Nu, ‘alia scienca demando de internacia intereso estas 

. nedubeble “tiu prila ofciala enkonduko de la LT. 
.. La mondo kavos baldaŭ la plej taŭgan okazon por 

= “realigi tiun grandegan kaj. utilegan progreson: la 
Esperantistoj ankaŭ devus sin turni dl la Societoj de 

bO. da Nacioj kun la peto.“ interkonsentigi la Naciojn pri 
: la «deviga enkonduko de la studo de Esperanto en la 

: letnejojn de la. tuta mondo. “Aliaj “Esperantistoj 
:: “pensis jam pri tio, ĉar em la: ĵurnalo “ “Esperanto ” de 

o i Januaro I9I9, mi legas diversajn proponojn, inter kiuj, 
tiun de-la komitato de B.E.A. (Britujo), -kiu anoncas 

= publikan manifestacion por: subteni la alprenon de Esper- 
“~anto en” “La Brita Societo por Ligo de la ON 

- Laŭdindaj: iniciativoj, sed. kiuj, izolitaj, ne sufiĉas ! 
: “Niaj ĉefaj institucioj, la Akademio, la Centra. Oficejo,” 
devus sin turni alla Societo de la Nacioj, klarigi al ĝi 

„plej detale la demandon pri la L;I, teorie kaj praktike, 
“ke, doni la motivojn. favorajn al. la demando; konigi 
. “ĝian historian vidpunkton; kaj' precipe, fari kiel eble 

.” plejplene kaj alloge 'la priskribon de la praktikaj 
=.“ rezultatoj akiritaj en la tuta mondo kaj-eŭ ĉiuj homaj 
Lo feroj. dum nia pu ol 30. jam. ekzistado, kaj fini „pri 

  

: e Jam ĝi ‘Gon fairs, =   

L.a. Societo de la. : 

E ĉi tiun. artikolon. 

la neceseco por la Societo de la Nacioj, enkonduki 
Esperanton kiel oficialan helplingvon internacian kaj 
trudi ĝian pristudon en la lernejojn de ĉiuj civilizitaj 
landoj de I’ Terglobo. | 

Tamen, eĉ tiu agado ne estas sufiĉa, ĉar la estroj de 
la Societo de la Nacioj povas dubi pri la vera stato de 
nia disvasteco, de nia tutmonda graveco kaj forto : 
oni devus doni ‘al ili palpeblan pruvon pri hia ekzistado, 
kaj tial la Brita manifestacio devus fariĝi tutmonda 
manifestacio. Ĉiuj Esperantistaj kluboj de l mondo 
devus pritrakti la demandon ĉi tie. priparolotam, 
organizi manifestaciojn kaj paroladojn, publikigi 
“artikolojn pri ĝi, kaj multobligi. la petskribojn,adreso- . 
tajn .¢u ‘dl ia: Akademio ĉu al la Centra Oficejo, kiuj 

“ilin komunikus al la Societo de la Nacioj kiel apogilojn 
. kaj pruvilojn aldonitajn al la ĝenerala kaj detala klarigo 
de li demando pri L.I. ĉi supre aludita. 

“Estas eble, ke la diskutado de la demando en la . 
tutmondaj Esperantistaj Societoj, havigus aliajn efek- - 
tivigotajn rimedojn, sed unu punkto estas. certa, ni 
devas montri'al la Secieto de la Nacioj nian ekzistadon, 
nian gravecon, nian forton, kaj ju pli granda estos la 
farota impreso, des pli utila kaj “sukcesiga estos. la ĵus -: | 
dirita agado, des pli proksima estos nia triumfo, 

La ĵus: legitaj ideoj. estis proponitaj kaj priparolitaj 
en'la Genta Esperanto-Klubo “La Progreso ” (Belgujo), 
fondita dumla milito. Gi insiste petas, ke ĉiuj sami- 
deanaj “kluboj e l tuta mondo agu kiel dirite, kaj ĝi 
kun plezuro Ticevos ĉiujn petskribojn, de “kie ajn ili 
venas ; 
Oficejo, se-ia kluboj ne preferas interrilatiĝi rekte kun-. 
ĉi tiu lasta. —L. ĈOGEN, Vice-Piezidanto de la Genta 
“Esperanto Klubo, La Progreso, “2, Rue Maison-Dieu, 

ĝi kolektos kaj transseridos ilin al la Centra 

Gento. 
PS —Ĉiuj jurnaloj esperantistaj estas petataj 
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ee det Malnova Sninidenas el Kanado. 

Eble interesiĝus . miaj gekonatoj de pasintaj ‘tagoj, 
. legi. komunikajon de migrinta samideano, alparolanta 

el la transatlanta tero, 
-xilate al Kanada vintra okazo. 

- glitveturilan festenvojaĝon, kiun aranĝis donace por 
la ĥoristoj de mia preĝejo unu sinjoro. Li invitis nin 
(kompreneble la pastro anis “laŭofice ') veturi are al 
sia lignaĵejo. ĉirkaŭ dek mejlojn for en la arbaro kaj 
tie. vespermanĝi kune. Kvindek personoj ĉeestis. 
Oni estis preparinta tri grandajn lignoportajn glitve- 
turilojn, konstruinte benkojn. laŭlonge kaj provizinte 

„sufiĉan kvanton da felaj kovriloj. Kiam ni kunvenis 
ĉe la preĝejo, je la kvara posttagmeze, la suno estis 
subiĝanta en la okcidento, kaj negkovrita tero beliĝis - 
per pale-bluaj ombroj inter la jom oranĝkoloraj lumlokoj. 

' Per iom da bonhumora sinpremiĝo ni nin kunpakis. 
=. en la veturilojn, kiujn tiradis paroj da fortaj kaj. bravaj 

iam sonis. ridado kaj kantado, ĉar ĉiu sin- ĉevaloj, 
trovis. en plej gaja spirito. Jam ĉesis la militado, 
Estas jam tempo, ke ni ridu, se ni povas, ĉu ne ? 

Ankoraŭ neestis falinta tro-multe da nego, ĉar ĝis 
„nun la vintro estas mirige milda por Kanado. En la 
“Maraj Provincoj neniam okazas la teruraj frostoj de 

dento. Estis ja apenaŭ sufiĉe da neĝo, ĉar en kelkaj 
. lokoj la vojo senkovriĝis, tiel ke la gvidistoj devis iri 

vojflanke. 
: biloj sur kotglita vojo, kaj ĉiu knabino kaptis la okazon 
bleketi kvazaŭ pro timo. 

' tamen sperteguloj, kaj nenia malagrablaĵo okazis. 
Veturinte eble sep mejlojn, ni forlasis la vojegon 

“ kaj eniris la arbaron. Jam velkis la oranĝa sunsubiĝa 
lumo ĝis pale-verda brileto sin montranta super la arb- 
pintoj. lu ekvidis la vesperstelon, kaj ĉiu aplaŭde: 

; ĝin. Plimallumiĝis. Malrapide aliaj steloj 
I dormeme. malfermis la okulon kaj palpebrumis nin. 

Fariĝis tute nokto. 
. diamanta. ekspozicio. - Mirante mi konstatis, 
vorto “ stellumo ' neniel estas nura poezia frazo, Tiek- 
tive la steloj donis suŭĉan lumon, por ke la gvidistoj 

„.— kontrolu la iradon inter la arbtrunkoj.. (Mi devus diri, 
:ke la luno forestis libertempe). Rekte supre la laktavojo 

— etendiĝis trans la ĉielo kiel vasta gazskarpo iom ĉifonita 
«per, mallumaj makulegoj. La glitveturilaj sonoriletoj 

-. hele tintadis, akompanante la kantadon de la geknaboj. 
Mi silentis, atente guadante ĉian elementon de la sento- 
plena -okazo, - 

Subite in ekvidis - lamplumon tra, la arbaj. antaŭe. 
. Ni maleniris arbaron kaj nin trovis ĉe la domaro de la. 

lignajejo. Kantante kaj aplaŭdante ni salutis la ren- 
' kontintojn kaj disiĝis el la veturiloj, 
dumvintre la lignaĵistoj, precipe fraŭloj, Estas tamen 

- kelkaj familioj. Oni diris, ke sin trovas en la domaro 
ĉirkaŭ kvardek infanoj, kiuj devus iradi lernejon. 

vidis. tiajn belajn geknabetojn. 
La viroj faligas la arbojn, distranĉas la trunkojn, 

kaj tiras la lignopecojn al la urbo, por hejti la domojn. 
Mi mem hejtas la pastran domon per lignobruliga forno. 
Cagrenas min iom enĵeti la bravajn pecegojn de fag-, 

'' betul-, kaj acer-ligno en fornon por detruiĝi. 

brulaĵon, kompare kun la. karbo... 
„Amase ni eniris la domon de la ĉeflignisto. 

„por la fraŭloj laboristaj. 
adis, ŝercis kaj ridadis, dum oni preparis. la regalon. 
Tiun .oni aranĝis sur du longaj tabloj. 
kompreneble estis“ bakitaj faboj. 
= al la “ rostita bovaĵo de malnova Angiajo: 

mn l em brnko pee EU EZ pom rm 

Mi permesas al mi ion skribi - 
Hieraŭ mi partoprenis 3 

plenumis mian. devon. 

“Tiam la veturiloj emis skuiĝi kiel aŭtomo- . 

Niaj ĉevalgvidistoj estis 

Baldaŭ la ĉielo brilegis kiel vasta - 
ke la. 

ĝis nun al la diversaj militlandoj. = 
“tamen, venas al helpo, klarigante, kela tuta kosto de 

- -en la nuna milito. 

Ĉi tie. loĝadas ' 

Ŝajne - 
ili prosperis kreski. fizike se ne mense, ĉat mi neĥiam _ 

“Sed mio 
devas konfesi, ke mi multe preferas la lignon. kiel | 

| Troviĝis < 
. du grandaj ĉambroj, unu por lia familio, kaj la alia - 

Ĉiuj kune kaj samtempe babil: 

: Kasa 

  

Ĉiu Kanadano apribuĝi ta devod@uititidal.? 

“estus Kanadano, tiam . 

malproksima lando,” sed la "bakitaj faboj: Mi kon- 
-statas, ke bakitaj faboj ĉiam, estas bongustaj; sed por. 
gusti la plej bonajn bakitajn fabojn, oni devus iri lignaĵe-. 
‘jon en arbaro.: Mi povas certigi, ke-estis, laŭ Kanades- - 
primo, ‘ia’ regalo. Poste ni ĉiuj kunestis en la fraŭla -- 
ĉambro, kaj faris nepreparitan koncerton. La “ĥoristoj : 
kantis ĥore; “iu. faris ŝeredeklamon ; 

“Kelkaj el la laboristoj sciis. 
bone ludi. violonojn. .Do,'vice iuj el iliaj kamaradoj 
paŝdancadis, dum ili muzikas. | 

Je la deka horo, post dankparoloj al niaj gastigantoj, oe 
Ankoraŭ pli da kantado a 

kaj ridado dum la vojago!.-Estis iom pli da lumo,-¢ar 
ni preparis nin por Ja reveno. 

ĉe la. nordhorizonto briletis vasta sed: malalta arkajo 
de nordlumo. Supre de tio sin etendis palaj “fingroj, 
“kiuj etendiĝis, retiriĝis, kaj reetendiĝis. 

Plenumante la konatan frazon, ni ne atingis: “la -hej- : 
mon ĝis mateno... 

Interesos anglajn samideanojn aŭdi, ke la Esperanta - 
afero iom “vekiĝas en. Kanado. 

Oni diras ankaŭ, ke estas fondita ' Kanada Esperanta 
Asocio ' en la okcidento.“ -Mi esperas, ke ĝi montros _ 
seriozan kaj energian karakteron, kaj sukcesos: starigi . 
nian aferon en la respekto. de la : Kanada publiko, 

R. “E. FAIRBAIRN, 
? Pastro, ws 

_ Victoria Street, Amherst, N.S., Canada. 
Jan. 31, 1919.: 
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” Kiom Kostas la Milito 
“Lau plimulto de la homoj, kutimintaj kalkuli laŭ ceŭ- 

toj kaj miloj, ne klare komprenas, kion prezentas pre- .. - 
cize la cifero de 8co miliardoj, kiujn la milito kostis 

Amerika  ĵurnalo;- 

la Amerika interna milito estas duobligata ĉiudusemajne 
iu kvinsemajna perido prezentas - 

la tutan koston de la. milito 1870-71. La 8oo miliardoj 
permesus fosi 400-f0je la Panaman Kanalon lat la prezo, 
kiun ĝi kostis, aŭ konstrui 92 Pavo lojn. LAA = 
a teron, —ELH astings Obserier. 

a ipo a oo 
Alvoko. 

“iu samideano, kiu ion scias pri 

- Fraulino Mina Lang, 

de | Kirs Rickenbsch-Svislando (naskiĝdato Tuno 2 27, PAS 

1887) estas insiste petata tuj doni al mi informojn, E 
” F-ino -Lang—fratino de mia amiko—de. 1907 ĝis 1912, 
restis en Londono kaj de tiam ne plu donis vivosignon. 
Malgraŭ klopodoj pere de la.svisa ambasadejo; ŝi ĝis. 
nun estis netrovebla. Ŝiaj adresoj-estis -— 

Gate. 
418 ee “York street, 12, ‘Portman Square, ' 

3. ejo Mr. Cramer, Buckingham Gate 30. 
4. "c/o 'Birkbeck. Bank, REA 
‘Por 'ĉiu informo sinceran «dankon. —E. Miller, Del. Eas 

”, iu U-E; AS;  Boŭmersirasse, 5» Zairio. 
La ĉefa ero ' 

Ĉi. tiu manĝaĵo .. 
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Kiam” estas. ae 
' festeno nenia festeno.” Kiam mankas bakitaj faboj.” 
Certe, se.la ' malŝparematfilo ”. 
Neniel -estus la graŝigita.. “bovido, kiu lin fortiris el-la 

kaj mi ankaŭ .~ 

Tiel pasis unu 'el la plej senmikse ĝm 
feliĉaj okazoj, kiujn mmi-iam partoprenis. = 

Vigla korespondado ~~: 
Eo, ; s : “aus 2 “nun okazas en la Montreala Weekly Wainess, kaj per tio, 

kvardek ĝis sesdek gradoj subnulaj, kiel en la okci- -. mult aj izolitaj Esperantistoj trovas unu la aliajn. 

“ki Craven. ‘Mansions, 5 Craven-tertace,. Lancaster En 

 



    

La lafano en la Tombo. 
I o . Fabelo de „Andersen. : 

“Estis funebro en la domo, -estis funebro en la koroj : 
: la plej juna infano, kvarjara knabo, la sola filo, la ĝojo 
de la gepatroj. kaj ilia -espero por la estonteco, mortis. 

..Estas vero, ke ili havis ankoraŭ du pliaĝajn filinojn, el 
kiuj la maljuna ĝuste en tiu jaro estis konfirmota, kaj 
ambaŭ estis ĉarmaj, bonaj knabinoj, sed la infano per- 
„dita estas ĉiam la plej kara, kaj ĉi tiu estis la plej juna 
kaj. filo.. -Ĝi estis peza bato de la sorto.” La fratinoj 
malĝojis, kiel malĝojas junaj: koroj; tuŝitaj precipe de 
la doloro de la gepatroj ; -la patro estis malgaja, sed plej 
profunde premita estis la koro de la patrino, Tage kaj 
nokte ŝi estis sur la piedoj, ŝi flegis la malsanan infanon, 
levadis ĝin kAj portadis sur la manoj. Ĝi estis parto 
de ŝi' mem, tion ŝi sentis kaj konsciis. 
prezenti al si, ke la infano mortis, ke ĝi estos metita en 
“ĉerkon, ke la tombo ĝin baldaŭ ĉirkaŭos. Ŝi-estis kon- 
vinkita, ke Dio. ne povas forpreni de ŝi la infanon : kaj, 

“kiam tio tamen fariĝis kaj estis jam afero senduba, ŝi 
«diris en sia dolora suferado : A e 
„Dio tion ne sciis, Li havas senkorajn servantojn. ĉi 

. tie. sur- la tero, ili agas laŭ siaj deziroj, ili ne aŭdas la 
preĝojn de patrino.” Ŝi perdis sian fidon je Dio, kaj 
nun atakis ŝin mallumaj pensoj, pensoj pri la morto, 
timo je la porĉiama morto, timo,-ke homo fariĝas polvo 
en polvo kaj per tio ĉio finiĝas. Ĉe tiaj pensoj ŝi havis 
nenion, al kio ŝi povus alkroĉiĝi, kaj ŝi falis en senfundan - 
-abismon de malespero, 

En la plej malfacilaj horoj ŝi plu ne povis plori. Ŝi 
ne pensis pri la junaj filinoj, kiujn “ŝi havis; la larmoj. 
de .la edzo ialadis sur ŝian frunton, sed ŝi ne rigardis 
al li; ŝiaj pensoj ĉiam estis ĉe la mortinta infano, ĉiu 
spiro de Ŝia vivo havis nenian alian celon, krom la peno 
revoki en sian memoron ĉiun detalon pri sia infano, 

“ĉiun el ĝiaj senkulpaj infanaj vortoj. = > | ' 
Venis la. tago de la enterigo. Kelkajn noktojn antaŭe 

ŝi ne dormis: ĉirkaŭ la mateno ŝin venkis laceco, kaj 
ŝi-iom ekdormis. “En tiu momento oni forportis la ĉerk- 
-on en pli malproksiman ĉambron, kaj oni albatis la 
“kovrilon, ke ŝi ne aŭdu la frapojn de la martelo. Kiam 

ŝi vekiĝis, leviĝis kaj volis vidi sian infanon, la edze 
. “diris kun larmoj: aie ty 

-—Ni-albatis la kovrilon.: tio estis necesa.! 
.--=Se Dio estas. kruela: kontraŭ mi,—ŝi ekkriis mal- 
dolée,—kial do la homoj estus pli bonaj ! 

: Kaj: ŝi forte ekploris, mg till 
La ĉerkon oni forportis al la tombo. La nekonsol- 

€bla patrino sidis apud siaj junaj filinoj, ŝi ilin rigard- 
“adis ne vidante ilin, ŝiaj pensoj havis plu nenion komun- 

aŭ kun ŝia cetera familio, ŝi fordonis sin al sia malĝojo, 
' kaj ĉi tiu ŝin pelis sen ordo, kiel la maro: elna Ŝipon, kiu 

„ perdis la remilojn kaj direktiliston. Tiel pasis la tago 
de enterigo, kaj multaj aliaj. tagoj sekvis kun la sama 
unuforma. peza doloro. Per malsekaj kaj 1alĝojaj 
„Okuloj ŝin rigardadis en la domo la funebrantoj; ŝi ne 
aŭdis ilajn vortojn de konsolo ; kaj cetere kion ili povus 

. diri? Ili ja mem estis tro malgajaj. 
La dormon ŝi kvazaŭ tute plu ne konis, kaj tamen la 

dormo povus ja estis ŝia plej bona dimiko, refortigi ŝian 
” korpon kaj. redoni: franktilso af 
„monoj oni tamen atingis almenaŭ. tion, ke ŝi kuŝiĝis en 

„la liton, kaj ŝi kuŝis silente, kiel dormantino. - En unu 
nokto ŝia edzo. aŭskultis ŝian spiradon kaj. kredis kun 

. 'terteco, ke ŝi trovis trankvilecon kaj refresiĝon: tial. 
li kunmetis siajn manojn, preĝis kaj baldaŭ ekdormis 

„sane kaj forte. ialli ne rimarkis, ke ŝi leviĝis, surmet- . 
“Is, siajn vestojn kaj silente eliris el la domo, por iri - 
tien, kie ŝiaj pensoj restis tage kaj nokte, al la tombo, © 

- kiu kaŝis en si ŝian infanon. - Ŝi iris tra la ĝardeno, kiu 

      

Ŝi tute ne povis | 

- granda ol iam antaŭe. 

' direkto al la malluma kurteno. 

ŝia animo, Per -ad- 

kaŭis la domon, kaj eliris sur la kampon, kie pied- 
  

vojeto ĉirkaŭe de la urbo kondukis al la tombejo : 
neniu ŝin vidis, kaj ankaŭ ŝi vidis neniun. 

Estis bela stelluma nokto; la aero estis ankoraŭ - 
varma kaj milda, ĉar tiam estis ankoraŭ Septembro. 

Ŝi eniris an la tombejon kaj direktis sin al la malgranda 
tombo, kiu-vidiĝis kielunu granda kaj bonodora bukedo, 
Ŝi sidiĝis kai klinis sian kapon al la tombo, kvazaŭ tra. 
la dika tavolo da tero ŝi povus. vidi sian knabeton, kies 
ĉarman rideton ŝi ankoraŭ tiel bone memoris. La. 
bonkora esprimo de liaj okuloj, eĉ ankoraŭ sur la lito de 

„ malsafulo, estis-ja neniam forgesebla. Kielmulteparola —_ 
estis lia rigardo, kiam ŝi sin klinadis super lin kaj pren-. 
adis lian delikatan maneton, kiun li mem ne povis levi! - 

Kiel ŝi antaŭe sidis apud lia lito, tiel ŝi sidis nun Ĉe lia .. 
'tombo ; sed ĉi tie la larmoj. povis libere flui, ili faladis. -.. 
sur la tombon. . gj e 

- ——Vi volas malsupren, al via knabo !—subite diris ia 
voĉo ĝuste apud ŝi ; la voĉo sonis klare kaj profunde, ĝi 
sonis al ŝi en la koron. dia 

i ekrigardis supren; kaj apud ŝi staris homo, kovr- 
ita de granda funebra mantelo, kies kapuĉo -estis tirita 

antaŭen super lia kapo. , Sed sub la kapuĉo ŝi vidis lian 
vizaĝon, ĝi estis severa, sed tamen konfidiga, kaj liaj 
okuloj brilis, kvazaŭ li havus ankoraŭ la aĝon de junulo. 

——Mi volas al mia infano !—ŝi ripetis, kaj.en ŝiaj vor- 
toj estis petego de malespero. 

——Ĉu vi kuraĝas sekvi min ?--demandis la figuro-— . 
Mi estas la Morto l. e 

Ŝi balancis jesela kapon. Tiam subite fariĝis, kvazaŭ 
ĉiuj steloj super ŝi lumus per la lumo de plenluno ; ŝi 

“ vidis la belegan divers kolorecon de la floroj sur la tombo, - 
la tera kovro delikate kaj silente forŝoviĝis kiel fluget- 
anta tuko, la patrino malleviĝis, kaj la figuro etendis . 
ĉirkaŭ ŝi sian migran mantelon, Fariĝis nokto, la nokto . 

de la morto ; ŝi malleviĝis pli profunden, ol'kiom pene- 
- tras la tomba fosilo, la toribejo kuŝis tiel tegmento super © 
Sia kapo. | - a 

La basko de la mantelo ŝoviĝis Ĥanken ; ŝi staris en 
grandega halo, tre vasta kaj agrabla. Ĉirkaŭe regis 
krepusko, sed antaŭ ŝi staris ŝia irifano, kiu tuj alprem- 
iĝis al ŝia koro, Ĝi ridetis al ŝi kaj brilis per beleco pli 

Ŝi ekkriis, sed la krio ne estis ' 
aŭdebla, ĉar tute proksime de ŝi. kaj postetre malproks-.. 

ime kaj denove tre proksime eksonis laŭta mirinde 
ĉarma muziko. “Neniam antaŭe tiel ravantaj tonoj 
tuŝis ŝian orelon ; ili sonis transe de la noktenigra densa 
kurteno, kiu apartigis la halon de la granda lando de 
eterneco. | pi! i 
—Mia doléa, mia kara patrino !—diris Sia infano. 
Ĝi estis la konata amata voĉo ; kaj kisoj sekvis post 

kisoj en senfina feliĉego. La infano montris en la 

—Tiel bele ne estas supre sur la tero! Ĉu vi vidis, 
panjo, ĉu vi vidas ilin ĉiujn? Ĉu tio estas feliĉego ! 
- Sed la patrino vidis nenion, eĉ tie, kien la infano mon- 
tris, nenion krom la nigra nokto ; Ŝi rigardis per teraj 
okuloj, ŝi'ne vidis tiel, kiel vidis la infano, kiu estisvenig- 
ita al Dio. Ŝi aŭdis la sonojn, la. tonojn, sed ne la _ 
vorton, kiun ŝi devis kredi, ' . a? 
—Nun mi povas flngi, panjo !--diris la infano, 

- flugi kun ĉiuj aliaj gajaj infanoj rekte al la bona Dio. 
Mi tre dezirus tion fari, sed se vi ploras, kielnun, mi ne 

povas foriĝi de vi, kaj mi tamen tiel dezirus !. Ĉu vi ne 
permesas ? . Vi ja baldaŭ venos'al mi, kara panjo. 

—-Ho restu, ho restu !—i respondis,—nur unu mom- 
enton ankoraŭ! ' Unu solan fojon ankoraŭ mi devas vin. - 
rigardi, vin kisi vin teni en miaj brakoj! 

Kaj ŝi kisis kaj alpremis al si la infanon. Subite de ; 
- supre eksonis ŝia'nomo ; treege plende ŝonis la tonoj. 
Kioĝi estis ? LA Su 
—Ĉi vi aŭdis ?—diris la infano.—Ĝi estas paĉjo, kiu 

vin vokas! Kaj denove eksonis post. kelkaj sekundoj . 
profundaj ĝemoj, kvazaŭ de plorantaj infanoj.



infano. 
piedo, lumo, por ŝia prudento ; ; ŝi fleksis siajn genuojn 

   
ae Gi estas miaj. j fratinoj ~--diris la E paige, 

vi ja certe ilin ne forpesis! - 
Kaj ŝi memoris la restintojn, neesprimebla korpremo | 

ŝin atakis, ŝi ekrigardis antaŭen, kaj senĉese preter- 
= flugetadis. figuroj, -el kiuj. kelkajn, . kiel ŝi opiniis, . $i. 
„rekonis. Ili Ĥugetis tra la halo de la morto al la mal- 
luma kurteno kaj malaperis malantaŭ ĝi. Ĉu aperos 
ŝia edzo; ŝiaj filinoj ? 
ankoraŭ de supre; ŝi: preskaŭ tute forgesis. iin “pro la 
mortintoj: 
—Panjo, nun sonas. a sonoriloj de la ĉiela TORO lm 
diris la infano. 
Panjo, nun leviĝas la suno! 
Kaj torento da "blindiga lumo verŝiĝis sur ŝin ; 

fano malaperis, kaj ŝi sentis, ke ŝi portiĝas supren. 
Fariĝis malvarme ĉirkaŭ ŝi, ŝi levis sian kapon kaj 

“vidis, ke ŝi kuŝas sur la tombejo, superla tombo de Ŝia 
‘Sed Dio fariĝis. por ŝi en la sonĝo apogo por Ŝia 

kaj preĝis.: 
wo “ Pardonu. min “Sinjoro, mia | Dio, ke mi volis reteni 

preĝo. 

Ne ilia. voko, iliaj ĝemoj. sonis. 

lain« : 

Ri La Revuo, 

  

: Eternan animon ae ĝia. flago, ke mi povis forgesi miajn I 
devojn rilate la vivantojn, kiujn Vi donis almi! 
.Ĉe tiuj ĉi. vortoj. ŝi sentis, ke ŝia koro senŝarĝiĝis. : 

Jen. la suno aperis, malgranda. birdo. kantis «super Sia 
“kapo, kaj (la sonoriloj de preĝejo sonis por la matena 

Sankta -silento' etendiĝis ĉirkaŭe, sankte,. kiel 
en ŝia koro! Ŝi rekonis denove sian Dion, rekonis 
siajn devejn, kaj plena de sopiro ŝi rapidis hejmen. Ŝi... 
kliniĝis super. sian edzon, ŝiaj varmaj sinceraj kisoj lin 

: vekis, kaj ŝi ekparolis vortojn, venantajn el la profundo 
-de la koro.. Ŝi estis denove forta kaj milda, kieledzino 
povas. esti, kaj de ŝi venadis nun riĉa fonto de konsolo, | 

' Kion Dio faras, estas bone faritaĵ? : 
Kaj la edzo ŝin demandis: = = 
—-De kie vi perunu fojo ricevis tiun forton, xu koron : 

plenan de. konsolo-?... : : 
Kaj ŝi kisis lin kaj kisis siajn infanojn.“ 
—Miricevis gin de Dio, per mia infano en la tombo.- = 

'1908. -El germana Hngvo, tradukis 
ls. L. ZAMENHOF. i 

a. 3, 3.3. 

KONATAJ KANTOJ. 
Tradukis lat 

. ALOU 

DISIGO (A FAREWELI). 
Neniu kant' el; miaj lipoj pasos, . 
Sub griztielo ne kantemas kor’ ;- 
Abvi mitamen lecionon lasos 

Por ĉiu hor”. 

Mi vin instruos kanti: harmonion, 
Ne ĝin egalos eĉ alaŭd-aŭtem', 
“Kaj fari pli poetan melodion 

~O Shakespeare mem. 

:Bonestu vi, aliaj estu lertaj; 
Aganto esta vi, ne nur revant'; 
Kaj tiel viv', mort, kaj la vasteterno . 

Farigos kant. 

“FORGESU NI!. (Let Us Forert). 
Forgesu.ni, ke anŭs ni kun ard’, 
Ĉion forgesu el la kar memor” - 
Pri mola tu8'aŭ dolĉa ekrigard', 

; Kiu eniasis amon al la kor". 

Ni nur. sidadu -sur la flora ter’, ; 
"Dum birdoj kantas laŭdojn al somer”; 
“Nur vivu ni kun infaneca kor', - * 
Sole pensante pri la nuna hor”, 

: SERENADO (SEŭriapei) 

 Dolĉajn pledojn mi pag 
Tra la nokt' akvi: 
Enla boskon, karulino, Ss 
Venu vial mi.  - i 
Sopireme susuradas 

“lj: Arboj sub la jun? 
o Ne-pr okrastu, amatino, 

.. Sed elvenu nun; 

Jen! la najtingalo kontas. 
‘Per inviti vin 3 
Per mallaŭtaj dolĉaj ia. 
Ŝi kompatas min, - s 
Simpatie Ŝi komprenas 

i „ER la omdolor” sake 

ia muziko MoxTAGU C: BUTLER, 

Kaj vibiadas? ĉe la kanto 4 
~l Cin ama- kor’: 

Koruliao, min: kompatu 
Mi petegas vin, 

_. > Lasu, ke mi proksimiĝu, 
lle ia minl. 

rojigu min. 5 

K10 MEMORY fy 

Trio de. H. LESLIB. 

Ho rememor". “Ho belmemor?! 
Rifuĝas ni kun ĝoj al vi 

: PefwirevenasĈiu hor! 012“ 
“De (dolĉa) kara paŝintec.; -. 

-Amatiĝas eĉ dolor”! --. 
Nin E Je MARTO: 

Ho REMEMOR'! 

KONAS MI vnlekkbbndw, 
a KnOWw-A- 'LOVELY GARDEN), 

Konas ni. -belĝardenon a 
Plenan je dolĉaj floroj— 

Kaj tie mi vagadas, 
„ Dum pasas: ravaj horoj... 
Car Famo tie oras 

= Sub-hela sunradi',: 
Kaj Di vidante benas ce 

Al; HMO, Vi kaja mi... 

‘hp
 

SEES: de Co. Musiho de Guy DIFAROBLON. es o 

- HIRUNDARO.: HEJMEN. FLUGAS. 
| Hirundo hejmen . flugas ; Velkis lasta roza lor’ vo a 

. Enla bosko najtingalo plu'ne ĉarmas alla kor’. ka 
„Pense mi demandas min-—!' Ĉu mi ree vidos vin ? 7? OS 

Hirundaro hejmen flugas; Vetkis lasta roza flor! a K. 

  

       
Kiam. cignoj suden migras alla fajra okci idenv, 

.. Kie kreskas orcitronoj en. pli varma kontinent'— 
“Mia-koro kun obstin: revas: tiam sole ving 

| Tolĉe: Basyas la: esperoj, ke ni uj revidon nin. 
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Matter jor the Chronicle should be sent to the Editor not later than the isth of the month, for insertion in the 
following number. Reports may be in English. Matter for “Coming. Evenis” (which should be:as concise as 

. possible) may: be sent in up till the 20ih. Secretaries, please note: Address / 11, Hart-street, London, W.G.1. 

So COMING EVENTS. — 
- Diservo Esperantista okazos dimanĉon, April~13, je 

3.15, en Fflarecoŭrt Church, St, Pauls-rad, Canonbury, 
: Vr, kiam parolos. S-rp C. A. Fairman. 

Saturday. Afternoons.—April 12, 19 and 26; and May - 
3, Meeting place for Esperanto conversation |: “the 
Nafional Gallery, Trafalgar “Square, at 2.306 p.m., 

next the Coliseum, St. Martin's Lame. . 
Londona Federacio, —La milito-pasas, kaj la vorto 

„-rekonstruo ĉiuflanke resonadas. Jen la momento kiam 
«ni-ankaŭ devas rekonstrui. kaj organizi pli efike niajn 
kiopodojn por Esperanto en Londono. “Nia Prezidanto, 

“Room No. 1.” Afternoon tea, 4 p.m., Lyons" restaurant, 

S-ro Geo. J. Cox, kiu nun revenis el la armeo, konvin-,. 
kiĝis, ke per unuigita atako, ni povos ĉi tiun jaron kapti 

„la instruistojn per. paroladoj en la diversaj regionaj 
kunvenoj de la Instruistaj Asocioj; kaj tiamaniere forte 
starigi la lingvon en la lernejoj. — Sed estas necesa por 
tio: kunligita kaj persistema alako : pro kiu ni bezonas 

„helpon: de ĉiuj grupoj. „Do, ĝenerala kunveno~okazos ' 
por aranĝi “diversajn. aferojn, kaj speciale elekti la 
oficistojn por-la venonta jaro, laŭ la novaj reguloj de 

-.. iligo al la B.E.A. Loko: British Schools, Kentish 
Fown-road, N.W., Sabaton 12 de Aprilo, gh. 3o gis la 

. 9 boro. i eet AO = 
“Sabaton, la 2jan.-de-Majo; okazos'paŝvagado. por 

viziti la Horniman’an Muzeon (Lordship.Lane, Dulwich) 
Renkontiĝu je la tria @e Camberwell Green, de kie 
S-ro C.. A. Fairman -gvidos la. vizitantoja. - Parolu 

: Esperanton kaj mirigu la najbarulojn, 

a 17. GENERAL. Br neo 
Esperantista edziĝo en Antverpeno,—Sabaton, ' la 

25an de Januaro, I9gig, okazis en Antverpeno la edziĝo. 
de S-ro John Pryor: Nix, “Sekretario de la Esperantista 

“Grupo de Eastbourne; kun F-ino Gabrielle Herickx, 
komitatanino de la Antverpena Grupo Esperantista. 

-. Multaj Antverpenaj. gesamideanoj ĉeestis tiul cere- 
— 'monion solenatan en la antikva urbdomo de la Skeldurbo, 

de la Skabeno S-ro Frans Steger, kiu, konigante angle. - Esperanto Circle was formed on March 23ih. Acclass 
al la angla“ fianĉo la edzajn tajtojn- kaj devojn, kaj 
france 'al la belga fianĉino la edzinajn rajtojn kaj 
“devojn, speciale gratulis la internacian novan paroti. 

“Postla oficiala parto; gesinoroj Nix iis enla “FLeys.” 
: salonon dela Urbdomo, kie atendis ilin la-Antverpenaj. - 
geamikoj.  Sero Oscar Van: Schoor, Prezidanto de la 
Antverpena Grupo - Esperantista, alparolis ~la nov- 

„ ~edzigitojn kaj elokvente tradukis la fratajn sentojn kaj 
: “esprimis.-la tutkorajn gratulojn de la lokaj Esperantistoj, 

Je kies nomo li donacis al la novaj geedzoj. beletan 
kupran juvelujon kiel memoraĵon-je tiu feliĉiga tago. 
~S-ro Nix, je sia propra-nomo kalje tiu de sia edzino, 

ĝi “emociplene dankis. la ĉeestantojn kaj per kelkaj vortoj 
!: rakontis, kielli intencis deklari en Aligusto, 1GI4, ĉe la 
“Pariza Kongreso en Parizo, ŝian amon al la de li elektita 

“astonita edzino, kiella efektivigo de tiu intenco estis 
- “malhelpita de la terura Mond-milito, kiel li tamen, per la. 

: danĝerplena vojo de sekretaj leterportistoj sukcesis 
atingi sian. celon, trans “ĉiuj malamikaj bariloj, -kaj 

- “daŭrigi, dumla iuta (Germana okupado. de Belgujo, 
= “regulan. korespondadon kun sia flanĉino,-kaj prepari 
kun Gi tin Han edgi@on. oe lm lz o Sl ao 
.... Ntankoraŭnotu, ke nia amiko Nix edziĝis eŭ uniformo 

-. «de soldato-de la. Brita armeo; en kiu li deĵoris dum tri 
. jaroj, kaj ke li elektis kiel oficialan atestanton de lia . 

“- “edziĝo. ŝian malnovan kamaradon. Frans Schoofs el’ 
= ABIvErpeno o PO l a o o a 

   

“manko de tempo ĝi ne povis esti diskutata, 

“Esperanto. 

is Esperanto ‘kaj Socialistoj.—-Okaze de la Internacia 
Socialista Konferenco en Berri, la Vicdirektoro de 

‘ULE.A., S-ro Ed. Stettler kaj S-ro R. de Saussure 
aranĝis Esperantan ekspozicion, . kiu estis lokita en 
magazeno ĝuste kontraŭ la konferencejo, kaj altiris. 
la atenton de la publiko. Propagandiloj estas ankaŭ. 
disdoriitaj, kaj oni faris personan propagandon ĉe 
kelkaj delegitoj. Fine, dank' al la klopodoj de. S-ro - 
Edm. Privat rezolucio rekomendanta al la konferenco 
la studadon al' la demando pri lingvo internacia estas 
subskribita de delegitoj, Cachin, Lonquet, Mistral, 
Renaudel; Henderson, MacGurck, Benfield, sed pro | =. 

Elinter- =... 
paroloj kun delegitoj. rezultas, ke la demando: pri " 
internacia lingvo, tamen. tiel grava por la socialistaj 

: rilatoj, estas -ankoraŭ tro malmulte atentata kaj ke la 

socialistaj “eminentuloj” havas pri-nia movado in- 
formon. tre nesufiĉan. Energia ĉiulandas propagando. 
eslas necesa,—£l Esperanto. 

LONDON. | E. 
B.E.A. Literatura kaj Debata Societo—La laboro 

daŭre progresas, kaj oni huntempe ellaboras planon por 
interesigi. eminentajn anglajn verkistojn k.t.p. pri.. 

Detalojn. pli poste, 
La ĉefa laboro farita lastitempe eŝtas la eldorio de la 

unua kajero de “ Literaturo,” la nova Esperanta revio 
de literaturo. Ĝia enhavo estas intersega, kaj la abono 
estas 2/6 jare. Hon. Sek., B.E.A., L, 8 D.S., 234, 
Wightman Road, N80 = e ss = = 

Canning Town.—P.A.S. Klubo.-——La grupo, kiu nas- 
kiĝis 20 “Marto, 1918, pro la iniciativo de F-ino F. H. 
Hanbury, helpata de S-roy M.-C... Butler kaj Harrison 
Ml, aranĝis festi sian unuan jaron je la 1ga de Marto. -. 
Dum la jaro la plej grava laboro estis instruado. de . 
varbitoj. Pastro Voung interesiĝis kaj atentigas siajn 
preĝejanojn alla afero. Dum la somero oni faris- 

: ekskursojn al Epping Forest. “Estas nun dudek kon» 
“stantaj membroj.—C.V. ' 

In ‘coanection with League of World Friendship an 

is to be held every second Tuesday in the Drawing 
Room of the “ 1917 Clab,”.4, Gerrard-street, London, 

 W.- The first evening was. conducted: by Sgt. K. 
Sheldrake, who leads the Circle. The next meeting © 
will be held on April. '8,. at-7.30 p.m., thenceforth 
‘fortnightly. ; 

Société Internationale de Philologie Sciences et Beaux 
Arts, 8, Taviton: Street, Gordon Square, W.C.1.—On =: 
Feb. 24, owing to the indisposition of Dr. J. Pollen, 2 — 
lecture “The ‘Language of the League of Nations” 
‘was delivered by the Sec. of the Esperanto Section of 
the Société, Sergeant B.-W.. Khalid Sheldrake, A-5.P., 
F.P.C. (Lond.) -His lecture was well received and 

several enquiries have resulted. Iam pleased to state 
also that the Esperanto Section of the “Societe” is 
increasing its membership:. Oni March 24, Mr. Bernard 
“Long, B.A., spokeoon " The Vocabulary and Structure: 
of Esperanto.”~- D-RO L£ON, 

ELSEWHERE, > 
-— Bdinburgh.—La 19an de Februaro la. programero 
estis traktaĵo de S-ro A. Whitehead sub la titolo “ La 
Religio de la Naturo.” Pro la neevitebla mialĉeesto 
de S-ro Whitehead, S-ro Harvey, afable legis la tra-. 

: dukaĵon. “La 26an de Februdro S-ro MeCallum elektis 
—; la temon “Pri Skotaj Landlimoj.” La san de Marto 

 



   
“S-ro And. Wilson elektis la temon “Impresoj ricevitaj 

: -en Francujo.” La izan de Marto ni havis la grandan 
-.— plezuron bonvenigi la lernantojn de S-ro. Scott -el. 

. Donaldson's Hospital. “Tli konsistis el geknaboj. ĉirkaŭ 
dek-kvar-jaraj, kiuj regalis nin per kantoj kaj deklamoj. 
La junuloj- estis akompanataj sur la piano de F-ino 
Southern, kiu ankaŭ ludis pianosolaĵon, 

. Basthourne.—Sr. SAVIOUR'S CHOIR SCHOOL. ESPER- 
“ANTO CLASSEs,—-The elder boys ofthis school have now 
been learning Esperanto for a year (one hour per week) 
under the careful tuition of Miss Ethel Martin. . 
“Atthe annual prize-givinglast month the headmaster, 
the Rev. C. W. Horsburgh, M.A., spoke enthusiastically 
of the educational value of the language. He said he 
had heard that young students of Esperanto became 

' keener on their other work, and he had found this quite 
true; the boys were very keen, and their new study 
had undoubtediy -widened their outlool® and brought 
a new interest into their lives. They were now corres- 
ponding with schoolboys in Sweden, Russia, Belgium, 
Spain and France, which: would, -of course, have been | 
an utter impossibility without the aid of this inter- 

. national language. Many of.the boys are Scouts, and 
“they are also in correspondence with Esperanto Scouts 
in other parts of England. 2 

Mr. Horsburgh is so pleased with the progress made 
_ and the. great success of the experiment that although 
originally only the upper form boys received lessons, 
now every boy in the school is learning .‘ Nia kara 
lingvo.”—C.S.R. 0 = - 
‘Glasgow,—La ĉiujara kunveno de. la Esperatitista 

Societo okazis je la 17a de Marto, kiom S-ro G. Douglas .- 
Buchanan prezidis, La kutimaj financa, biblioteka 

“konsula (U.E,A.) raportoj estas prezentitaj. Konsidere 
la cirkonstancojn la stato de la societo estas sufiĉe 

: kontentiga. . Ni havis la plezuron bonvenigi tri fervorajn 
“samideanojn malmobilizitajn, nome, Sinjoroj D. 
Kennedy, J. B. Anderson kaj W. R. Hal. 

Unu el la plej interesaj paroladoj dum la vintro estas 
farita de Japana samideano, S-to Soichi Tsuchiya, pri.“ 
“ Japava lingvo kaj literaturo.” Li lerte priskribis la 
japaŭan lingvon kaj povis montri ĝian malfacilecon kaj 

“la valoron de Esperanto por la Japanoj. . : 
“La Glasgova “Parol-Rondo,” t.e. konversacia klubo, 

ankoraŭ daŭrigas sian ttilan helpon al la komencantoj, 
“kaj la muzikaj vesperoj estas allogaj. Dum ja lastaj 

—, kvar monatoj bedaŭrinde mankas al ni, pro. malsano, 
nia laboregema kaj lerta sekretariino S-ino E. M. de 
Montoro, _ Nu ; Ak 

Inter la lasttempaj vizitintoj ni povas raporti la 
-. “jenajn : S-ro Harrison Hill, vic-prezidanto de la B.E.A. ; - 
„S-ro J. D. Applebaum, prezidanto Lancs. kaj Cheshire 
Federacio, kaj S-ro J. Couceiro, kiu estas Ŝip-servistestro. 
MH propagandas Esperantan tra la mondo kaj havas. 
veran bibliotekon da ĵurnal-elĉerpitaĵoj pri siaj Vizitoj al 

„diversaj landoj. : 7 
Je la 38a de Februaro. S-ro Cedric F. White faris. 

; paroladon pri Esperanto ĉe la Glasgova Stenografia 
Asocio. S-ro Keith prezidis kaj esprimis sian simpation 
kun la. movado.“ 
kelkaj anoj anoncis la intencon studi la lingvon. 

Je la 22a kaj 234 de Februaro okazis sukcesplena 
: -semajn-fino. . Ĝi komenciĝis sabaton per internacia kaj 
„fantazia kostum-balo ĉe la “ Trades House.” Pli ol 
150 Ĉeestis, kaj la diversaj belaj kostumoj. la bona. 
orkestro, k.t.p., faris la festenon tre ĝuinda. Dimanĉon 

: vizito estas farita al la Art-Galerio, kaj poste 25 gesami- 
“Heanoj prenis teon-ĉe a “'Parol-Rondejo.” En la 
vespero S-ro W..M. Page predikis ĉe diservo en la 

— kunvenejo de la Partick Esperanta Societo—Y.M. CAL, 

kuraĝiga ĉeestantare. -- | y 
Dum kelkaj jaroj la Skota Federacio, klopodis enkon- 

: deki Esperanton-en la someran lerneion por- instruistoj.” 

: Partick. “S-ro Harrison Mill prezidis, kaj estis tie. 

“Tiu okazas mezsomere por unu monato en St. Andrews, - e 
Skotlando. Se la lernejo funkcias tiun-ĉi jaron, estas~. 

- nacian “lingvon, 

La ĉeestantaro. tre interesiĝis, kaj - 

  

decidite permesi la instruon de Esperanto. Tiu estas 
“ja grava novaĵo, pro tio ke ĝi sekvas nian sukceson ĉe - 
la edukaj aŭtoritatoj, el kiuj dek du instruas Esperanton 
en Skotlando per pagitaj'instruistoj—entute 17 vesperaj 
“kursoj.” “Post Majo, 1919, la nova Edukada Leĝo ansta- 
taŭigas 944 komitatojn. per 38 aŭtoritatoj. Tio tre 
faciligos la federacian laboron, -kaj en la jam favora. 
atmosfero ni antaŭvidas bonegan sukceson enla venonta 
vintro. La sekretario de la Skota Ksperantista Federacio 
deziras interŝanĝi. statistikan informon. pri oficialaj. 
kursoj, nur pri tiuj kun pagitaj iŭstruistoj. Adreso: 
Cedric F. White,'28o, Bath-street, Glasgow. -. : 
Keighley -—On Feb. 12, under: the ‘auspices of the” 

the Educational Department of the Keighley ‘Industrial 
Co-operative Society a lecture on Esperaŭto was given: 
by Mr. ‘F.C... Rhodes,. of Oakwarth. -An. interesting 
discussion fellowed. The chair was occupied by Mr. J. 
Rhodes, President of the Yorkshire Esp. Federation.” 
„Pembroke.—La Esperanta kurso komencita ĉi tie lastan 
Oktobron ĵus.finiĝis la san de Marto; En Amikeca 
“kunveno la kursanoj faris belan «donacon al la intruisto 
“S-ro .L. Adams ; kantoj, deklamoj. kaj ludoj “finis tre 
interesoplenan vesperon. La kursanaro iom malpliiĝis 
dum la sezono sed faris bonan „progreson subla sperta . 
instruado de S-ro Adams. Interesatoj sin turni-al S-ro 
Wm. S.. Laing, Hon. Sek., 161, Southdown Rd., Waver- 
tree, Liverpool. “az E ah e do. Pa. ; 
Sheffield.— La. gan de Februaro, je la invito de la koŭ- 

silantaro -de la Sheffield V,M.C.A., D-ro 
faris publikan paroladon pri Esperanto. - OE a 

S-ro J. Newton-Coombe, konsilanto de la Universitato 
de Sheffield, prezidis. Li malfermis. la kunvenon per 
bonega parolado, en kiu li aludis-la cirkonstancojn, kiuj 
lin Espetantistigis.. = E 

D-ro Pollen diris, ke la“homo estas la -sela estaĵo, kiu 
ne povas kompreni sian eksterlandan najbaron. Birdoj, 
fiŝoj kaj bestoj parolas la. saman lingvon ĉie en la . 
mondo. Por sukcesigi la celojn dela venonta “Ligo. 
de Nacioj ” oni devas haviian arteferitaŭ lingvon fondis. | 
tan sur netttrala bazo. El tridek delegitoj ĉe unu 

' packonferenco dudek du parolis la hispanan, dek kvin la - © 
francan; kaj nur ok la anglan lingvon; do, estas facil--. 
imageble, ke Ĝni ne povas elekti la anglan, nek iun.alian 

‘Esperanto ne. malebligas estontajn 
militojn sed. ĝi malebligus,“ke- ili ozazu pro malkom: 
peniĝoj, k.t.p. o FAE as e 
Sen la hindustana lingvo, la diversgentuloj de Hindujo: 
ne povas sin komprenigi, sed ĝia uzadone malhelpas la 
kreskadon de la provincaj lingvoj. Laŭ la sama regulo 
oni povas certigi, ke Esperanto' ne malhelpus la «dis~- 
volviĝon de la Eŭropaj lingvoj. D-ro Pollen finis. per 
mallonga skizo pri la strukturo de la kara lingvo. kaj. 
ŝajne konvinkis la aŭdantaron pri la “simpleco, beleco | 
kaj taŭgeco de Esperanto.- - a DIN 2 o 

Poste, paroladetoj estis faritaj en Esperanto, de S-roj. 
J. Newton-Coombe, J. Merchant, N. Roberts, E: Rodger... 
kaj M.:Pearson.—R: H. eg Karm ELOJ PIPA e ramo 
‘On March 16, Mre.. Maurice Pearson leetured-on- = 

Esperanto before the Fulwood Social Guild, = ~i. 
. South 8hjelds,—A-class-of zo students has begun here | 

in the local branch of the Socialist Labour Party, under © 
the energetic leadership of the Secretary, Mr: R. H. 
ROBERTS, 28, Northbourne Road, : Jarrow-on- Tyne, who Si 
will gladiy. send particulars; ©: 

: “Torquay,-—-On the 17th'of-Febraary, in the Old Town 
“Hal, Miss Mitcalfe- read a very interesting paper on 
“Esperanto as an Auxiliary Universal Language.” - 
She drew attention to the difficulties of the delegates ta. °°. 
the Peace Conferetite, owing to. the want.of acommon . == 
language, ““ that assemblage'of persons who can only. 
“imperfectly “understand one another, and Who must, -—— 

. nevertheless, arrive at decisions which’ willaffect: the 0 

   

John’ Pollen



  

fate of millions for ‘getierations to come.” She showed 
that a League of Nations: without a common language 

_is an impossibility. She then showed that the language. 
required—Esperanto—is already in. existence, firmly 
established, spoken: by thousands, and awaiting. only 
official recognition'to become the universal medium of 
intercommunication. between the nations. She related. 
how, in the fateful August of 1974, the war overtook the 
4,000 Esperantists from 35 different countrieg assembled 

‘in Paris for the tenth Congress, and how these terrible, ' 
destructive years of war, which must have killed any 
international’ movement. less ‘robust, has not. killed but: 
only strengthened ‘and proved the.value of the Esperanto 
Associations all over the world. ' She also spoke of the 
brilliant success of the.-International Esperanto Experi- 
ment. of 1917, a three manths’ course for business meit 
and women begun simultaneously ia London and in six 

- other ‘countries, to be tested at the end of.the three | 
nionths by putting the’ various participants into com- 
munication „With. one. another. , The. day of the inter- 
national common lanĝuage will most surely come, con- 
cluded’ the lecturer. The question is. only shall. we 
muddlé on for another twenty years or so without it, or 
shall we have it- now? The answer'is in the hands of 
the educational authorities. . ; E : 

  

. Press Notices since our last:--Eveming Standard, 
Newspaper World, The Clarion, Christian Commonwealth, 
Sunday Evening Telegram. (every week in Esperanto), 
 Burnley News, Colne Times, Bulletin (Glasgow), with 

“illustrations, Glasgow Evening Times, Glasgow. Herald, 
Glasgow Netws, Ketehley News, Lancashive Daily Post, 
Manchester City News, (lustvated.Chrovicle {Newcastle} 
every week, Sheffield Daily Telegraph, Shields Daily 
Gazéette,; Torquay Directory, Warrington ‘Examiner, 
Yorkshire Observer, Yorkshire Post. | 

In Monthlies.—7he Young New ‘Church 
(January), interesting. Esperanto page by Miss Iddon ; 
St. Dunstan's Review (St. Dunstan's Hostel for Blinded 
Soldiers and Sailors, Regent’s Park, Londen, N.W.+), 
February No. contains a two-page article, “‘ Esperanto : 
A. second Language for All,” by Mr. W, Percy Merrick ; 
Esperantists interested in the blind should send for a 

“copy (price 6d.), and not only read a most interesting 
: article on our language, but also learn something: about 
“Sir Arthur Pearson's wonderful work at St. Dunstaws. 
The World: Salesman (February) publishes dts usual 
"Esperanto section in Esperanto itself, and will do so in 
future.; it also. publishes as an aid to commercial 
cerrespondence. in’ Esperanto ~an Auplo Esperanta 
Komerca Frazaro (two pages). 

The Worid Salesman, eldonante 
numero. la unuan Adresaron de firmoj, kiuj jam uzas 
Esperanton decidis aperigi por la unua fojo vere Esper. 
antan fakon, ne nur propagandan, sed prakfikan. 

“ĉi numero. estos.dissendita al ĉiuj de ili konataj firmoj, 
personoj kaj societoj, kiuj uzas Esperanton., -Iĥ invitas 
ĉiun tian firmon aboni Zhe Wovid Salesman (10 yen 
por du. jaroj), 51, Vamashtitacho, Vokoĥama aŭ 108, 

. Fleet-street, London. 

alla-tuta komercistaro. Iii invitas proponojn de setvoj, 
de komercaĵoj, de. reprezentado kaj demandojn pri 

“bezonataj. komercaĵoj kaj presigos ilin senpope en la 
ĵurnalo, laŭdezire en Esperanto aŭ en la angla lugvo. 

l the new. sixpenny monthly magazine, Englis/, for ' 
“March, in its section called ““The Forum ” appears the 
Ĥrst of.a series of articles, “ English versus Esperanto | 
as a World Lat®ruage.” Mr. Bernard Long, M.A,,in an 

“excellent. 34-column article, opens the discussion. on 
“behalf of Esperanto. We hope this will be followed up 
by other writers capable of forcibly presenting the case _ 
for out truly international language, Esperanto. 

ee _THE _BRITISH ESPERANTIST : 

Mano 

en Februara 

„Tiu: 

FF lia internacia organizado ebligas ~~ 
: konatigi Esp. firmojn ne nur unu al la alia, sed ankaŭ 

nomita samideano. 

“Tria en la Universala 

fervora Esperantisto. 

i Hospital (Bluecoat: School}. 
„celo, tiu bonvole skribu al S-ino Browne ĉe BELA. | 

  

'NEKROLOGOJ. 
  

  
G. L. BaowNE. 

Kun “plej granda bedaŭro. kaj malĝojo ni devas 
sciigi. pri ankoraŭ unu grava perdo. por nia afero en 
Britujo. „Mortis subite la 21an de Februaro post mal- 
longa: malsano de la gripo kaj bronka: pneŭmonio nia 
malnova samideano kaj amiko 5-ro Giles Leigh Browne. 
Esperantistiĝinte eri 1903 li estis unu el tiu malgranda 
aro de pioniroj, kiu kun granda entuziasmo kaj energio 
iniciatis la Esperantan movadon en Londono. Jam kilera 
lingvisto li tre rapide ellernis la lingvon kaj tuj komencis 
propagandi ĝin. Liestisla unua instruisto de Esperanto 
en la vesperaj lernejoj de la Londona Konsilantaro, kaj 
li ~ankaŭ gvidis kursojn en la Northern Polytechnic, 
Holloway kaj aliloke. ; 
Le ĉeestis la „Unuan Kongreson en Bulonjo kaj 

kelkajn el la aliaj. Li faris multajn tradukojn el dicated 
lingvoj precipe versaĵojn kaj montris sin vera poelo. 
Pro urĝaj familiaj okupoj kaj, pli poste, pro multe da 
-militlaboro, oni ne ofte vidis lin en la lastaj jaroj ĉe 
esperantistaj kunvenoj, sed li ĉiam «estis fervora uzanto 
de la lingvo eĉ kun sia edzino kaj infanoj. Lia pliaĝa filo 
Rico” ĉiam parolinte. esperante kun ŝia patro uzas la 
lingvon egale flne kiel la anglan. 

Li havis la aĝon de nur 36 jaroj. 
Al lia edzino, patro kaj aliaj parencoj ni respekte 

. esprimas plej sincerajn. kondolencojn: 

D-RO GEORGE CUNNINGHAM, 

Ni ĵus eksciis pri la morto en Londono de la supre- 
Li estis antaŭe-tre estimata dentisto 

en Cambridge kaj en 1607 estis unu el la Trio por la 
t ongreso lie; la aliaj anoj estis 

D-ro Pollen kaj S-ro -H. B/ Mudie. Ĝis la fino li restis de : 

  

* Oni klopodas enirigi la filon en la lernejon Christs 
Kiu povas helpi en tiu 

   



~ of the receipt of ideas March 3151, 
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“Libraro kaj Gazetaro. La 

-Mids to Teaching. —The Council has appointed a small oe 
_ sub-committee to. collect and report on -aids to. the 
. teaching of Esperanto. 

':' number of card games and various devices, and will be 
- glad if group secretaries, teachers and others will submit 

= “any ideas that have been found useful in their classes... 
Latest date It is proposed to publish the most useful. 

igig. . Address 
":.4stters to The PREGI L B.E.A., and: mark envelope, 
os = Aids to Teaching.” 

Gazetoj Ricevitaj. —Amerika Esperantisto ( Decembro) 
- enhavas 24-paĝan "Raporto Esperantisma ”. verkitan 

de S-ro G. W. Lee, el Boston. Ĝi estas tre detaloplena 
raporto pri la nuntempa movado tra la tuta mondo, kiun... 

- Jate-comeérs, it Wil) be their own fault if they find “mi rekomendas al la propagandistoj ; ; oni povas ricevi 
„ -ekzemplerojn po 10 cendoj ĉe The American Esperantist 

2 Co. West Newton, Mass. (Januaro)enhavas tradukon 
. de'la “ Kondiĉoj de'la Militpaŭzo kun Germanujo,” kiel 

“prezentitaj alla Usona Kongreso de Prezidanto Wilson 

Argentina Esperantisto” (Novembro—Decembro) 
“oficiala organo de la Argentina. Esperanto Asocio, 
“Estados Unidos 1554, Buenos Ayres ; enhavas raportojn | 

~. pri la. Asocio kaj la movado en la Respubliko, plej parte 
“verkitajn en la hispana lingvo. —- 

Esperanto Finnlanda ()anuaro—Februaro): 4-paga 
gazeteto kun bonstile verkitaj artikoloj plej parte. en. 
“Esperanto. 

Esperanto (organo de U.E.A. ) Februaro. Enhavoj: 
'“ Kapitalo kaj Laboro,” de-la franca ŝociologo Lysis:;. 
“Pri Finnlando,” tre interesa, detala priskribo de la- - 

=- finnoj kaj ilia lando kaj kulturo; ““ La Aria Samaj,” 
rek ia-sociala movado en Hindujo, de Dero Helmut 

slasenapp el Der meue Orien£; “La Milito ĉe la 
Formikoj,” de. Romain Rolland (lla parto) ; interesaj .. 

„socialaj notoj; “ Literaturaĵoj,” el-la franca kaj. “pola 
lingvoj; “ Novaj Perspektivoj,”. de H. Hodler ; Kroniko | 
“kaj Lingvaj Studoj.. 

Esperanto (Januaro), organo de ia Contra Esperantista 

‘Nova Sento,” Santa Fe $7, Bahia Blanca, plej parte 
: enda -hispanalingvo. : 4 

Franco-Esperanto - (Septembro—Decembro} enhavas — 
On e franca lingvo longan artikolon -de. C: Aymonier 

“Les Langues dans. PEurope Nouvelle,” par 
A. Meillet, scienca verko tre leginda, utila kaj eĉ 
kuraĝiga por ĉiu Esperantisto ; M. Meillet moniras la 
“necesegon. de universala lingvo .. „por la tuj venonta © 
universala demokratio, kaj-eri fina Ĉapitro parolas pri la 
internacia lingvo. Aliaj arlikoloj estas : “Tra la 

: Esperanta Gazetaro,” “Esperanto ĉe la. lernejoj,” 
4- Esperanto dans les services publics,” k.t:p. 
«Le Monde Esperantiste (J anuaro —F ebruaro), eŭ la 

: _ franca lingvo kaj Esperanto. 
i: Mederlanda Katoliko. (Januaro—Februaro), plej: parte 
—et la nederlanda lingvo. - 

Suisa Espero t]anuaro—Februara), nova serio .nun 

“” -eldonata de S-ro Karl Jost, el Zuriĥo, Kulmannstr. 37, 
“jarabono Fr. 3. Okpaĝa gazeto tute en Esperanto. 

'Ĝi enhavas adresaron de. la “Samideanoj en - Zurich, ' 
“kronikon kaj literaturaĵojn. 

Brasila Esperantasto (Julio; Septembro, kaj Oktobro— 

Decembro).— Oficiala organo de Brazila. Ligo Esperan- - 
tista, en la portugala lingvo ka aj, Esperanto; redakcio, 

. Praga quinze de Novembro, io de Janeiro. 
“stilaj kterataraĵoj kaj kroniko. 

La Espero (Febyuaro). —Oficiala organo de. Suede aj = | 4 i : | = o , : 

Esperanto-Federacio . kaj Norvega Esp-ita - Ligo; “WANTED. volumes: “aŭ mdo p ~a “rame. anoj = 

redaktata en la tri lingvoj. 
Nederland-Esperanto. (Januaro 30-—- Marto 13) 

= Ĉiusemajna . propaganda ERZENBtO, en „la. Nederlanda 
ingvo = MEJ a 

  

“The committee already hasa 

. preference. 

: fonger- ; 

Bon: . 

~= cash. price to :— Francis NL E B. E, ki 7: Sage 
cs sigue M ~= nee: o = serej 

‘Toth British Esperanto € Congress, = 
Liverpool, June 6th ŝo Toth; 1996, —.) 

“Congress. ‘Cavds.~—-We beg to remind those about to 4 == 
come - and. subtenantoj that April 3oth is the time 
limited to the price of 3/6, and we urgently beg to have 
applications for these in by return. That these appli- 
cations shoyld | come in. quickly is a matter of great: - e 
importance. to the organizers, who must know the 
number of Congressists as: nearly as possible in order . 
to. make. arrangements accordingly.’ There are many 
items in the program that cannot be definitely settled 
‘until the number of people who will be presentis known. . 
— Hotels—The above refers more urgently. still to hotel 
arrangements which are very difficult at present and. 
although it is hoped a roof will “be found even for 

arrangements not to their desires, Weshall be willing 
to accept provisional. booking’ of hotel, which can even- 
tually ‘be cancelled. 

Railway Faves —The Omsk; Committee and the 
BEA, are approaching the Railway Executive Com 
mittee with a view.to obtaining the ‘pre-war facilities © 
accorded to all Congresses i in the past so a fare and a. 
quatter for the return journey. 

Sunday Night Al-Esperanio Concert, = Tia is. being iaj 
arranged for the purpose. of giving an opportunity to 
Esperanto talent wherever it may be found, In this 
connection: we shall be glad to receive: applications 
from talented Congressists who wish to take part. 

Please state: clearly, when writing, what you intend ” 
to. do. Items must be short and original, songs, - 
récitations and menologues in Esperanto will be given 

No one need be shy about this program; 
it will be a homely affair. Get something ready. and 
do it but, write first of all to the Secretary. : 
Congress Carnival---In order to lend colour to this ~~ 

- social item of the Program, and thus insure its success, © 
the Committee expects that Congressists bring with. 

_ them. fancy-dress costumes. ; Prizes. will, “be ‘awarded 

to wearers of the best costumes. 2 a 

PROVISIONAL, PROGRAM. 

Friday. Night, ——Akceplejo open. 

Saturday Morning, —A keeptejo open, 
Saturday Morning Visits to Cathedral and. Museum. ee 
Saturday Night--Publie propaganda menting + and : 

Esperanto demonstration. 
Sunday Morning —Esperanta ‘Diservo, 

Sunday Morning —Komuna Lunto.- 
" Sunday Afternoon.—New Brighton open ‘air jr Meeting. 
Sunday Nighi-—AN-Esperanto Concert... 
Monday Morning. —B. 

other business meetings. 
Monday Afternoon. —Tripo on the River and probable 3 | > 

visit to Atlantic liner, ©: 

“Monday Night.—Congress: Carnival and Ball. 

Tuesday Morning —Visits to Parks, ete,’ 
Tuesday Afternoon—Visit to Port Sunlight, = 

Other. arrangements will be made, for those’ staying lle 

-For ‘the: Organising: Committee, 

ŜŜ JD, APPLEBAUM, Hon. Sec. 

11, Mayville Road, pile ia, mala, DT 
Meslay. Hilt, , Lioerpeal 
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The = Britnh. Tupsrasto : Amortalion © 
» (Incorporated). 15. 
ok se——u Office lj, “HART STREET, LONDON, w. c. r. 

ANNUAL “CIRCULAR. et 
“Notice - is hereby given that. the Fifteenth Annual. 

‘General Meeting {Thirteenth since incorporation) of 
the British Esperanto Association (Incorporated) will be 
held on Whit Monday, June 9, 1919, at in Bt. 
George's. Hall, Liverpool. hy a, 

AGEN DA. 
(a). Elect Scrutinezrs'of Ballot’ Lists, 

tr 5 teh Receive the Annual Report of the Council: 
te == the Annual Statement of Accounts, and Balance 

; eet. 
ĉ ee Elect one‘or more Auditors fox the ensuing: year. 

(2). Receive Report as to Guarantee Fund for the year 1918: 
' LA. Consider as to Place for. holding the next “Annual General _ 

ecting: 
{g). Reseive he announcement of. the toŭbli of the ballot for 

| Officers and Council. - 
(A), Consider, and if necessary take action, ‘with reference to any 

“given, or which the. majority of those (present and entitled 
to vote me determine to entertain, : not being: inconsistent 
with the Memorandum and Articles of Association. | 

_ Notice i is also hereby given that the first’ meeting of 
the new Council will be held at the conclusion of the . 
said General Meeting, at: the same place, for the 
appointment. of Sub-Commiltees and for other routine: 
bu siness. 

The financial year commenced on January 1, 1919, upon 

which date Membership and Fellowship aehacetpois and 

~ “affiliation fees became due, 

Ballot Lists are enclosed with THE BRITISH ESPER- 
= ANTIST, sent to Fellows and Members, Ballot Lists . 

are also being sent.to Group Secretaries for distribu- 
‘tion amongst their Delegates. The latest date for the 

= return of the Ballot Lista is June 4, 1919. 
The following i is a list of the present Eovioiio :— 

President— 
An MABON WARDEN, F. F. AL 

KE | Vieo-Presidents— 
GEORGE J. ‘Cox (Grantham). - 

: Harrison Hrez (London). : 
: HERBERT F. HOVELER (London). . 

. Dr, G. Jameson Jounston, F.R.C.S.1 (Dubin. 
- JOHN POLLEN, C. 1. E: LL:D. (London). 

JOsEPH RHODES. - 
Rev. J.C. Rusr, M. AS (Soham). 
“Tur: RIGHT Hon. Sin THOMAS 'Vezev STRONG, P. Eko, 

= :K.C.V.O. (London). 
- Mass Ap, SCHAFER. 
Ay “ANDREW Witson, M. Inst. e. E F,R.S: E. (Edinburgh) 

: Hon. Treasurer— ; 

“BERTRAM CHATTERTON, A MI. Cc. E. 

ku Special. Councillors — : 

A.J. ADAMS, - ~ Feel sad 
.. XEA. ALLSOP. Zi „PES e 

:. = “MISS AD. ŜEFEK. - ; 
 XARCHIBALD SHARP, B, Se., 4 A M. TLC. E. 
“RICHARD SHARPE. 
Dao F.W: ALEXANDER. 

= J.B. APPEEBAUM. 
Miss J, Bairp.- 

— J Ruon8as. 

  

business or motion of which due notice may have been | 

"ordinary Conneitiera— 

ER, BLACKETT. 
“PAUL BLAISE. 
“Miss E. O'BRIEN. 
“RHODES MARRIOTT.. 
*ANDREW WILSON, M; Inst, C.E., F.R.S.E. 
Mrs. rete 
jJ..j. Boprwoop, J.P. 
Jj. BREDALL. 
COLONEL W. A. GALE. 
“BERNARD LONG. 

ij Retire by seniority, 

asoj Counelilors— 

Acervingtou. EG; Gebietes: 
Bexhil! Mrs. N “F, Smith. 
Birmingham.—Miss. M, 1. Blake. 
Boltou.—-J]. Birtwistle. ; 
Bradford.—J.T. Holmes. 
Brighton.—-J. H. André; 
Cheltenham.—Col. H. Farrant. 
Den!,.—C. E. Cowper. 

 Dover.—C.M. Finez. 
Dublin,-—Dr. G, J. Johnston, | 
Punstable.—]J. Collett. 
Eastbourne —Lt.-Col, Robinson. 
Edinburgh. —Miss A. Robb. 

Miss J. Baird. 
- Miss Jj. Murray. 
W. Harvey. 

. W. Senior. 
Glasgow. ao D. Buchanan, ' 

D. M. MeCracken. 
W. R. Hal. 

e ELE To 
Hudder sfield — J. H. Fitton. 
Keittering.-—A. E Smith. 
Kingston-on-Thames.—F, M. Sexton, 
Leeds-—W. Gregory. 
Leith —G. Dickinson. 
Liverpool.—G. D. Applebauni. 
L ondon Js Bredall. 

C. H. Edmonds. 
“Miss L. 5: Grant. 
KR: Robertson. - . 

: Baitersea.—W. Phillimore, 
Brixton.—E. W. Eagle. E 
Charing Cross.—G. N. Farmer. 
Crovdon.—C. A. Fairman. 
Ealing.-——Miss D. Fiddian.. 
Tiford,— Miss W. Bothwell. 
-Leytonstone-—H. E. Russell. 
Mildmay.— 
Morley College —Miss M. H. Rook. 

: Working Men's College.—G. Berger, 
-.. Wood Green A. Morrow. 

Woolwich—R. Holder. 
Manchester. —Rhodes Marriott. 

“Montrose ——A, B. Grieve. 
. Nottingham. —F¥. A, Goodliffe. 
Partick —Thos. Dawson. 
Shefield.—-G. W.. Roome. 
Tunbridge Wells—J. A. Gill. 

_ Watford,—C, E. W. Boardman. 
York.—Col. W. A. Gale... 

. W.F, Lawrence. 

 



  

“The British Esperanto Association (lnc.). = 
Report of the Council to be presented to the Members. 

at the Fifteenth Annual Meeting, io be held in -St. 
Georges Hall, Liverpool, on Whit Monday, June 9, 1919, 
-'atg.oa;m. 

The Council has the honour to submit its report upon : 
“the working of the Association during the year ended 
“December 31, 1918. 

Through the greater part of the year the Great War 
. Which has devastated Europe was still raging, but in 

spite of.many difficulties and drawbacks the Esperanto 
movement in Great Britain coritinued to make steady 
progress, and on the proclamation of the Armistice.on 

. November i1, we rejoiced that there had again. opened 
‘before us increased opportunity for the fruitful expan- 
“sion of our propaganda in the cause of the International 
Language. 

. Phe ‘closing year, of the War claimed further deaths 
: amongst the ranks of the Esperantists Who had gone 
forth to risk their lives on the field of battle. Here in 
Britain we have also to lament the loss of Mr. CLARENCE — 

.. BICKNELL, Mr H. F. Hive rer, Mrs. Lipers, Mr. E. 
T. Coram, and many other workers in the movement. 

The Balance.Sheet happily shows a marked improve- 
ment on that of the previous year, the Deficit being 
reduced from £431 to 4283. This sam is amply covered 
by the increased guarantees proffered under the new 
scheme (4355), so that there will be a correspondingiy 
reduced call on the Guarantors. 
this. opportunity of thanking the friends whose generous 
donations and guarantees have made it “possible “to 

”. continue the work of the. Association. 
Owing to the continuance of the Government ' re- 

strictions on avoidable travel 
advisable to hold an Annual British Congress. of Esper- 
antists, but the Annual Meeting of. the Association took 

“place in London on May 20, and advantage was taken 
‘of the presence of the leading. Esperantists. to hold a 
Memorial Meeting at the Lincolnshire Rooms in 
London on May 18, in memory of Dr. ZAMENHOF. ‘This 
Meeting was largely attended, and touching. tributes 
were paid to the memory and lifework of our Master. 

The circulation of THE BRITISA ESPERANTIST shows 
a slight decrease as compared with last year, but there’ 
has happily been a considerable increase in the circu- 
dation of the Esperanto Monthly, thanks to the unre- 

“mitting exertions of our célleague, Mr. 
- of Edinburgh. The combined circulation has thus 
increased. | 
The Affiliation of the Federations with the parent 

Association has. been .attended with most gratifying 
results, and we note with pleasure signs of progress in 
all directions. It is hoped that Federations’ will be 
formed in regions where at present they do not exist. 

_ With regard to the Examinations of the Association, 
we are pleased to report an encouraging improvement 
in the numberof Candidates, The figures are as 
follows :—- 

Preliminary. LGediliontos awarded, 60; ditto. with 
“distinction, 56; failed, 20. Total, 136, last year, ma. 

Advanced. —Certificates awarded, 22. ditto with diss 
:, tinction, 133. failed, ro. Total, 47; last year, 32. 

ln spite ofthe, difficulties of wartime. conditions, the 
Association has. been „able to publish. for the authors 
Lilio, an original novel. by Miss E. Alleyne Sinnotte, 
and Zniternacia Parlamento, a translation of a work 

.by Lt. H. E. Hyde. 
the Esperanto Teacher, by Helen .Fryer, and of the 

. English Key. Among new Esperanto works by other 
publishers may be mentioned an adaptation of Gregg 
Shorthand to. Ekrano by Mr. E. L. Jackson. 

Much good work has been done bi 
Esperantista Ligo, the Literatura kaj 
and by individual workers all'o over the country: 

  

  

_THE „BRITISH Ei 

“secretaries,  &¢., 
The. Council takes:. 

it -was not deemed. 

W. M. Page, . 

New editions have appeared of: 

the Eklezia | 
ebata - Secielly 

     
kaŝigi sko liĉo of —— may be mentored nes 

Report: of the ‘Government Committee on’ Modern ‘- 
se Languages (quoted in the June number of THE BRITISH 
ESPERANTIST), and aŭ address by Mr. A. Barton Kent, 
F.R.G.S., before the London Chamber of. Commerce’ 
on: May 31, afterwards published by: the Chamber asa 
pamphlet, . 
The Council desires to record its. warm itianies to. 

Misses N: Button, H. McManus, M.-H. Rook, K. 
“Stevens, F. Vokes, and L. Warwick, and Messrs. €C. 

: H. Edmonds, I. L. Pratt, and C.S, Sebleich, for Miuch.; o 
valuable help given in the Office. 

PROPAGANDA: COMMITTEE.-=The Committee did not . 
meet during last year, owing to the „great distance 
dividing its members, but the Secretary was in constant 
touch with. the members by correspondence, receiving - 
suggestions and advice which he tried to act hp 

Office correspondence, letters, &c., - 
despatchec besides ‘those not = 

s84 noted ... de 
Parcels by post and rail despatched. 83 - 
‘Letters, &c., received : ĉe 1450: 

Correspondence consists of various sable, from a‘ 
simple reply to an enquiry, which seem, to- trickle into. 
the above office frequently, about anything relating to. 
the movement, to circular letters to groups, federation , 

letters to newspapers, 
men. and. simple “members of above Committee. SS 

Donations received in response to our various appeals 
"p to now-—{72 1s. 6d. 456 118. 6d. of this was spent » 
in advertisements in the Teachers’ World, Schoolmaster, 
Journal of Education, Scottish Educational Journal, 
Liverpool University Hand Book, and a 5000. Edition 
of a booklet “A New Idea in Education ” and a 3000 raj 
reprint of the full-page advertisement.in. The Teachers? 
World. These advertisements aroused much interest” 
in educational’ circles and the teaching profession, a 
great many enquiries. having arrived. at the offices. of 

. the ‘Association as a result of these advertisements, 
and they came from all parts of the country; . | 
Three “Propaganda Meetings were. organised under”. 

the auspices of above Committee, two in Liverpool 
at the Rotary Club, where great interest was shown in’ 
Esperanto by the members who are all important: 
business men and one in Kettering where the Secretary 
spoke to the Workers. Educational Association. No. 
expenses whatever were incured in connection with - 
either of these meetings. “be 

Instructions were. sent to various co-workers. with. 
copy of letter to’ be addressed to local M.P.’s about 
speeding-up. the formation of the Committee, as. . 

: recomimended by the a pere vi. the Modern Language a 
Committee. -. P 

Instructions. were sent to different parts of dhe. 
“country, where the pamphlet Modern. Humanity was 
previously distributed, with copy a: 
addressed to. local educational . authorities calling — .- 

of letter to. be 

attention to the Report .of the Modern Language 
Committee and their refererice. to Esperanto, and 

. asking. them “to try an experimental“ class. Many 
:. educational authorities ~in the country received seek Ji 
communications direct from. above. office. itis | 
impossible to point to any definite quarter and: ay vol, 
here its work has. borne fruit, but: signs are not wanting 
that ‘all round the work is having its desired effect; 

In Liverpool Esperanto is now: being taught unde 
the Education Authorities in ‘an important Commercial“. : 
school, also in one Orphan -Asylam, fhe: last is due to oe 

   the efforts of-our ‘local amiko; S-ro, 
We organized an Esperanta Caro: i 

cession. which: was. witnessed “by” about three-hundred. EL = 
o“ thousand People ants ;aGverkised. "Esperanto well. - Lo 

  

prominent. 

 



  

    

  

- We organised an Esperanto Kiosk at a Red Cross 
bazaar and ‘sale; much good propaganda work was 
done, captured several local eminentuloj and handed 
over to the Red. Cross funds {54 4s. 8d., after paying 
all expenses out.of the income.: This Red Cross stall 
‘was the best decorated in the Hall and came out:on top 

~as dar as proĥts were concerned, the next to it returning © 
only some {28 to the funds. 

_ We converted the local owner of The Courier; a 

Fluge’. Mrs. M., Reigate |... 
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object ofinviting those enquirers to. become members- 
of local groups.or form. local centres. a 

., This Report covers the-period of work since thelast: „- 
report appeared in March, 1618, and does not include 
any of the work of correspondence in connection with © 
the Tenth British Esperanto Congress of. which. the 
Secretary is Hon, Secretary. 

Balance Sheet; March 1, 1918 to Mareh, 15, 1919. : 
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long article on Esperanto. by. the Secretary appears. Balance in hand ka eka ve an 436 4 
undo a eT a : di a o previous report. B. « ubkcations ... we BOG 

a | week -and is bringing to the office many ĉn- Eco March’ 1918; Postages ani parcels. 4 34 - quiries. Esperanto lessons will appear in the same. pages: ..  .. $6 9 8) Balancein hand 17 1b 
paper, regularly from. next. week onwards. This Collectedin donations : é 
propaganda work seems to awake interest in quite new SA Tm “irar = p 6 oj 7 
quarters. aoe! SERBS Ta kros AB rr ni £78 a1 at 

_.. We. classified a number cf enquiries which have been 7 1 00 eee Ti = 
received by the B.E.A. about Esperanto, and dis- ‘ 
tributed same to co-workers in. various parts with j. Applepaum, Hon. Sec. 

es . List. of Guarantors, I9I9-20. | 
Adams. AvJ., Hastings l. 55 9.9 Freke, A, London i. £0 10 0. © Parker, C. H., Auckland Go 10 a 
Alcorn, W.., London... is DIO LO Frith, C., London, ., ch - 5.0 -0 Parker, G. H., London -3ax0 6 
Allsop, Es A., London “e ĉe too Fysoa, Miss C., Taunton... OJO 6 Parish; }., Watford: ... Lilo 
Allsop, F: W.., London = esu lo a Gale, Col. W, A., Dublin 5 6 o Pearson, M. Shefield - 10 
Anderson, Mr: W, R., Bagshotos i olo Gillett, Mrs. Banbary ~s. ~ 1 00 Peck, A. D., Thornton Heath io 
Applebaum, Mrs, C., Liverpool... o 0° . Gueritte,T.J.,A.M.LCE.,Surbiton, 5 0 ©, Peckover Miss.P. H., Wisbech so 

— Ashby, Rev. I. -Southport... e 19 a Hanbury, Miss F. H., London ~o 8g o Phillimore, W., London €£12£  - 2 0 
Avoto (A. W.. Thomson). -Besley- Harcourt, A. Vernon, Ryde 5s o o. Pollen, Br. John, Sidcup Eo io lO 

» -heath ... gape Bat 0 ms -- 440 90 Haxton, |. T., St. Andrews. es. o o- Priestman, A. Tuke,; Bradford... 2 10 
Baldwin, E... London... . odo oj. Highfield, E. London, 2. 0. o1g 0 | Purvis, Miss D., Londen ... ae ENOJ 
Barbor, R.C. Dublin = se 210 6 :, Ail, Clemea ,'St. Leonards-on-Sea li lo o Read, Miss B,; Bath... a xo 
Bartholomew, Mrs. -A. -M.; Letch- : Holnies, JT, Bradford o. 0. 300 0 I Relf. TJ. Edewa e... ava “a 2 2 

worth... LN e ae 2310 0 Holmes, Mrs. M., Bradford 100 06 - Robinson, Col. G. 5.; Eastbourne... "4 fo 
Bartholomew, Miss F. M., Letch- - - Herne, J.B., Glasgow... = Qi10 o: ‘Rogers, F, B., M.A., Newquay o «* 

worth... era km ĈO maj . 1 0 6 Horseman, Fl. j., W. Martlepool..: tore Roome, G. W., Sheeld rio 
Baxter, J.B. Liverpool -„. o. 10 0. Hesketh, Jno., Selbr le oe e Gao 0 | Ryan, Miss A.,; Darlington... 1°90 
Berger, G., London .. o ase o lo - Hudson, 'T. C.. London ee 610 0 Ru Shan, Professor, Denbigh ~a o o 

(Beveridge, Miss A.C. FoSkeway 1 9. o Inman, Miss Z. A., Halstead rojo Senior, Rev C. J., Buckingham o... roo gar 
Blaise, Mr. and Mrs. London 1 0 0. Jayne, C.K, Charlton >. z o 0. Sharp, Archd., A.M.LC.E., London 1.0 6 
‘Blaikie, J. M.A,, London. 2 a 0° 0 Knowles; Mrs. C., Norwich... Gio ~o ' Sharpe, Richard, Torquay ... - §.0 6 
‘Boardman, C.E., London... | Ll ~amo o Knox, Ch-ney,. Dublin ws. 8 1 0 Slidders, A. A., Dundee a poo 

. Boutwood, J. J.,J.P., Hastings 2.05 0 o° . Leadley. L. Ht York”)... se © YO 0 Simith, A. E., Kettering 5 1 Oo Wc 
Boord, Miss H. E-- London, i..-3 0.0 Liadsay, Archd+acon, Malahide”... o10 o Spackman, Herbert, Corsham o 10 0 

. Bowker, A., Sheĥeld = poo Lock ngton; A: H.. Bristol... ss TIO oO Suitzberger, M., Croydon ... = Fa o 
“'Bradburv, Wm., Plymouth.;. 6 iovo .. Lockyer, F.H. Wallasey ll = 2 o @ " Swanzy, Rev. T. Erskine, Lincoli o ro o 
Campbell, G. W., Lon ion |... r.o o ' Mann, Alex, Edinburgh... ww G16 0. Taylor, Miss Clarice O., Coventry o 10 © 
Cauling, Mrs.-C,, Bath . | 1 6 o March, A. C,, London ius =». kve o Turner, J., Hastings... sss LL O10 0 

- 'Chatterton.B:, London ze 5.0 0 Marvin, Miss LM. Forbes.Leondon 1 3 0 Vaughan, R. F., Singapore 2 6 
“ “dough, J. Smicb, Folkestone 3° 4. 0 Mears, Dr. Isabella, Edinburgh „. ~o 10 6 Warden, J. M.. Edinburgh ... 4000 o 
 Coigne, Creston C., New. York ro 0). Megahy, Basil P., Preston... «5 0.0 . Westmancete, W. F., Bristo! roo 
Course, J., Roystan .. = sue poo 6 - Miles, Miss E. J. London „2... 0 10 (0 | White, C F., Glasgow one wk 8 8 
Dale, Rev. Thos.; Waterhouses 10,0. Millidge; Mr. and-Mrs., London... 2.0 .0 Williams, Aneurin, MLP., London... 100 o | 

»- Deéal, Miss H., London 0... ozo oO Minchin, W., Gloucester’ Lo. l 0 ro LO Wilson, Jno., Leek „.. = we 210 0 
Deans, Miss A. B., Edinburgh iŭ oo Mitehell, H. Beaŭfort, London ... fio o Wilson, Mrs. ].,. Leek i e 1 ofa 
Deans, Miss E. D.,, Edinburgh 2... 9 10. o Moffatt, J. Valpy, London ... -« 010.6 | Worsnap, C. H., Halifax e DIO G 
Dovey, Miss _E., Brighton ... - 040 6° Nash, A.) Rotherams.. ss we. so “Worthington, Capt. G. J., Leek o. oio c 
Faicman, C. A, London -.... oa o ĵo) Naiman, Alois. Londen’ sl, 170 6 . : mee 

| Baraker, F.C. and Mrs. Grace, Nichol, Rev. H. B.,:-Glencarse 25 4 H235 4 
) Broxbourne ...- wey ee ae EO lo. Nix, J. P., Eastbourne ag? i 10 GO meet 

Flugel, J. C., London. se ui caroj o Nowell, Miss M., Frodsham os Oo 
Sl OO Page, W. M., Edinburgh 2.6.0 = 

| 4 ‘Secretarial Notices. 
_ Heap OFrice.—The whole staff being absent through 
Ulness for some weeks during February and March, and 
the books being in:the hands of:Auditors, the work of 
‘the Office has-been .considefably disorganised, . Every 

5, -effort'is belng made to bring things upto date. 
ln the meantime, I thank members and friends for 

-“heir kind forbearance, and-'for maŭy expressions -of 
good wishes of récovery, and. especially Mr. Goodliffe 
and Mr, Millidge, who carried-on the work of the office 

“«luring.my absence! 
= E should be glad 
ceived attention by, the“ date this magazine appears 
could be're-stated as fully‘and clearly as possible. ~ 
“ToGxaour SECRETARIES.—The edition of the. Esper 

    

= “anto. Monthly tor. January and February -being ex: 

  

if complaints which have not re: 

“ hausted, I should be glad to buy back any numbers not . 
required. _ 

THE Council invites applications (which should be in 
triplicate) for the post of AssisTANT CLERK in the Office 
of the Association, at a commencing salary of £120 per 
annum. . Knowledge of Esperanto essential, and of 
book-keeping, shorthand and typewriting desirable. 

The Examinations Committees begs to announce that 
on Monday, May 12, at the offices of the Association, 

Certificate, at $30 p.m: 

17, Hart-street, London, W:C.1., will be held an Exami- 
nation for the Preliminary Certificaŝe;, at 6 p.m., and 
on'Tuesday, May r3, an Ezamination for the Advanced 

Candidates should intimate as 
soon ‘as possible their intention to be present. 
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fourteen days, the Secretary 
admitted as a member.” 

. CANDIDATES FOR MEMBERSHIP. 
Lieut. K. W. Bripces,. Aden: Field. Force; Epwarn ‘Gro. 

shaié inform ‘the candiilate that he is. 

  

39; Havdmicke-street, Dublin ; D-ro. J. -R. EARp, Birchington-on- 
See, Kent; Wu. R. FRASER, 48, London-street, Edinburgh; HENRv 
IDLDARSVRY, 13, Barfholomearroad, London, Nils; Joun E. : 

M. JOHNSON, . 
3, Victeria-terrace, Wallsend-on-Tyne; Lady Mary°G.. Kyp, 2z | 
‘Hooxuam,.45, Molmesdale-road, Hampton Wick ;- 

Princes-gardens, London, §. Wy. T, W. LANCASTER, 47, Adbevt- 

  

ke OO, London, N.W.3; ROBERT 8. TAYLOR, rig, Vondestree£, 
London, E.C.; )osxpis P. TuCR, 16, Acanthus-rond, Derby-lane, 

ms Staneycvoft, Liverpool; Mid. G. A. D. CoorEn, R,N. ĤH.M.S. : 
Conqueror; Puitip McK ears, ix, Wellington-road, Newark-on- 

; T'rent; KR. Loumyarvi,. Whitney, erefordshire ; GEOFFREY A. D: 
“ĈooPER, HL.M.S. Conquevor,-clo 6.P.O.; Ensgrrl E. H. Day. go, 

Laj Skearer-roŭd, Buckland, Portsmouth; Miss ANNIE 5. GIBSON; 13, . 
- AVelson-street, Zdinburgh ; Miss E. HARRISON, 42, Winter Has-lant, - 

“ Horwich, Lancs.; Miss Marv Houmes, Goodenber-rvad, Bentham, 
: Nv. Luncastev; Kuos. W. LADD, gz, Talbot-streef, Dublin ; Wa. 
"LAwrny, P.R.S.A., F.C.IL., Aelnoweth, Gulval, Penzance; ARTAUR 
“AW. MiULLarn, 107, Osborne-road, Pontypool; Mrs. GABRIELLE Nix, 

24, Lushington-road, Eastborne; M. J. OsmOnD,: 36, Hanley-road,. 
 dtornsey Rise. Ng; )ONN .M. POLLEN, 3, Vicforŝa-street, S.W; 

; MARK STARE, ĉ/0 James Smuih, -Haveslev, Morpeth, Northumber- 
3 lamd ; Enio B. WALKER, Lento, Crengen-Ron, Portrose, Kassshire, 

Seŝtiand ; Tuos,.Wirsox; Sergeant, Repair Park; No.1, dis.D.A 
Oe Rad I, BEE, Franco, ne ŝu 

a NEW FELLOWS. 
Harry A. Epstein, Londen; Annie S. GIBSON, Edinburgh; 

= WipLiam Aŭ MURGAFROVN, Merecasile-on- Time; Oron C.: GDLD- 
3 sxTu, lieut,, Biriniighan i LA 

A NEW DELEGATE COUNCILLOR. 
” Miss D; FipDiAN, ZaZbig. skao T Bs Eo 

~a PASSED. PRELIMINARY EXAMINATION. — 

2 —Miss'M. S. Epcan, "Mrs. A. BErHeLr, “Miss .). Grant, *Miss M. 
T..BXZTHELL,' ALASTAIR M. MACLACHLAIN, “Miss E.T. BANNERMAN, 
Miss M. A. IRELANO, Miss M..C. Murray, Miss J. D. P. Paterson, | 

“Miss E. Waxson, Miss M.A. Lest, *Miss A. D. Barn, *Miss S: T. 
. Mui, “Miss A.M. WyuLiE, Edinbuvek ; Miss A. BENNETT. Lean 
„unpton Spa; FM. CHAMPMAN, Matlock Guo, W. GOODALI., "HERBERT 

— W.UNTHANK, Miss A. UNTHANK, Mighbrerv, London, N.; “Miss M. 
4. Osmonn, “Mrs, E.L. Osmonn, Hornsey Rise, London, N.: Miss 

=. G.H. RosE, Zondon, M.C.; Mrs. CUNNINGHAM, ĴOHN G. “Muss, 
ADAVID SCLAR, “Miss |. MURDOCH, “Miss J. KELso, “Miss MAaxy E. 
CLARK, Ĉowdenbeath, Fife : . y Ta Tt 

‘PASSED ADVANCED EXAMINATION. © 
Miss JANET CAW, M.A. Mattun JauEs, Ediuburgh. 

A Denotes that the candidate has passed with distinction. : 

BRITISH ESPER 
po Bio kiaro ras 

“EXTRACT PROM RULES—Zf no objection ‘shall be lodged ‘within’. 

' were present. In the chair Dr. 

“COLLISON, 60, Douglas-road, Tonbridge, Kent; Josepa A. Cripps, | 

rond, Eyemouth, Scotland; Miss N. E. SACRETI, yo, Heath-strvet, 

“ment scheme, less the current subscription, be IMME- |. 
diately. banked and earmiarked,' and that no sums be 

place'and timo. ' 
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1 Gouncil Meeting, B.E.A: ---.. 
-.Heid at the offices of the Association “on Monday, 
March 17, at 6.30 p.m. “Sixteen members of the Council. - 

. Johu Pollen, and after 
words Mr: Geo. J. Coax. EI or BEL Pe Sibel Py 

Some of the items discussed: were :— 
Office, The Treasurer reported that in View of the 

:prolonged absence 'of the Secretary, Mr. Goodliffe had, 
with the approval ‘of the President, beea appointed 

_ Acting Secretary. Be ee © - mis 
_ Aletter from Miss Freeman resigning ber post in’ the: 
office was read, and the Coutcil decided with regret te, 
acceptherresignation, “= = 001 vo 
. A typist had been appointed to assist with the corres: | 
pondence. The Council approved of these arrange- 
ments." ogg A lam MAN mal a ah e EB» 

dllness o the -Secrelary.-~A- letter from Mr. Butler, 
regretting his absence, was read, and the Council was. 
of the opinion that he should endeavoui to recover fully o 
before returning to the office. ° es 

the Esperanto: Teacher.—Another large reprint of this. 
book wasagreeditoj. I la Eĉ orato 

© Annual Report—The Council approved a draft-of the: 
Annual Report for 1918.00 so oo "a iS am eoo 
Payment of Subscriptions in Advance —li was pro- — “. 

' posed, seconded, and'carried ;— 
“That all money received under the advanced pay: 

drawn from the fund: thus created except by resohition 
of the Council (as provided by notice on pages rzand 

3 i6.0f B.E. for February, 1919)” IK IE LTE oy 
Miss l. TAYLOR, Miss M. B. W. MrreHEzL, Miss W. Bennur, ° 00 lo, E mdu du = sua 8 

  

Notice is hereby given that the. next meeting of Council 
‘will be held on Monday, April 14, at 6.30, in the Offices 
of the Association, 17, Hart-street, London, W.C.1, and the 
following: Meeting on Monday, May 19, at the sanie . 

“AGENDA. kh 
Financial Statement, . sI 3. 

Recei ve ‘Repo ris from Sub. Committees. 
Correspondence tnd other business. a 

Ni | “M.C. BUTLER, Secxedery. 

MEN E, KK TOS KT NI BARRIO a 
. Fako de Korespondado Internacia (F.K-1.).. - a, 

gna New York City, U.S.A.—S-ro Creston’ C. Coigne, 2633 - 
Creston-ave., Fordham The' Bronx. Mur letere, kun radikalaj 
„socialistoj ĉie, precipe kontraŭ religio. LA. me. 

- “008. Armley (Anglujo), —Fiho L. Briggs, Wes? Lea, deziras 
korespondi kun samideanoj en Belgujo precipe. pri ekleziaj. kaj 
teratura; aferoj. : kaj 

1009. 

«Aslando, Norvegujo, Svedujo, Danujo, Hinujo, Angla-Hindujo; 
Japanujo, Aŭstralio; kaj interŝanĝi! p.kartojn kun’ negeesperantis- 
toj el'la samaj landoj ; ĉiam kaj. ĉiel respondos ĉiujn tuj. 

toi5. Hampden (Jamaica) W.l--S-ino' Leslie Cooper deziras 

ie 

“ korespondadi kun francfin)o 4% “hispan(in)o, kiu lernas la anglan 
= lingvon, por reciproka. korektado; prefere el landaj proksime de 

' Jamaica. o | , = 
“yor, Voldi (Estlando).—S-ro Edvard Tomm, Poŝtoficejo, deziras 

- rekomenci interkorespondadon kun samideanoj, kies patrujon ĉirkaŭas 
la maro. -, / OO a ; NM mn 

; tore, New York City (UB.A j.—Soro Robert E, Merkie, 7, 
» Madison-ave., olas korespondi: kun ĉiulandaj 'stenograĥistoj taŭ 
sistemo Gregg ; 

1013. Pisa (ltalujo) —S-ro Piero”: Tagliacoizo, i6jara leeano,_ 
lia Lavagna 33, deziras korespondi kun samaĝa angla studento. 

. vou, “Verviers (Liege, Belgujo. —S-ro Joseph. 
8, Rue des Rames, deditas korespondi kun anglaj gesamideanoj. 

: iars. Colombes: (Seine) Francujo.-~S-ro L. Drouin, 19 rue de. 
“. Paris, deziras korespondi kun Londonano, kolektisto de poŝtmarkoj. 

Bkotlandoj S-ro James “Menzies, '38a, Delia: -: ". 1016. “Glasgow (Skotlando}.- ro James ik 
o - barten-road, Dalmuty, deziras intergangi il. p-kartojn kun gesami- 

. 'deanoj ĉie. Ĉiam kaj tuj respondos. " Bo a, E mus ; 

OS o 

7 = | e Je -. de. Osaka -Esp. Societo, deziras ricevi. korespondaĵojn, desegnaĵojn, - : Barcelona (Hispanujo). —S-ro Vicente Garcia Valle, 9, = P i = jojn, desegi ale. 
Larvasa, deziras korespondi per il.p.kartoj „kaj letere en Londono, ' 

'. ĉiuj landoj “kaj. intetsanĝax “pomarkojn, 

: „Shire, deziras atentigi korespondantojn pri sia nuna adreso: S-ro 

srion, juvelisto, - “dela loka Esp: Societo, deziras Interŝanĝi. per plcaj) 

-. Esp. Societo en-Omask, Strato: Parlarmovskajo 66 

„' prefereaklandajn,so-is jaraj 

  

1617: “Mexico “City.=S-ro Ernesto E: Gueria, P.B. “siia; deziras ; 
korespondadi kun larĝanimaj kaj konstantaj geesperantistoj precipe 
kun saniideaninoj. el la kunligitaj landoj”... = (BO 

1018. Osaka(Japanujoj—SŜ-ro A. Takuo, ĉe Eldonejo, Shoko:” 
kumtinshimlhm-ska  i-ehome, Kyomachibori-doris Ntshiki, sekretario. = 

  

verkaĵojn de junaj esperantistoj ĉiulandaj. - = ey 
: 1019. Glasgow (Skotlando).—S“ao de Montoro, ip Vomton- 
sireet, sciiĝas, ke pro severa s»monata pulmo-malsano-ŝi re povis 

“dece respondi al siaj korespondantoj. kaj :sinĉere dankas al iomda so | afablaj gesamideanoj pro bondeziroj kaj esprimo de bonvolo. ... 1020. Liscard (Cheshire), Anglujo. —S-ro C”Eŭward Ciossla 
& Chepstow-nw., deziras korespondado letere kun $eesperanitistoj Ei kaj. esp. gazetojn Ĉiam 

    

   

respondos... ; is es Eu “o ON Soe AE 1021. Estacion Ham, F.C.P. (Resp. Argentina) S-ro Manuel: 

  

“Noelle Giell dezras korespondadi kun B.E.A: “anoj. 
1023... Sango de Ad reso,--Drummer J. P. Tuck, Saltburn, Verkoj 

      
“J. Pi Tack, 76,4 tanthussread, “Derby Lane, Sloneyevofe, Liverpool,” = 
Anglia: ; 

    

   
     
   

As. Koléi ny Arĥitekturiste, Sekre 
entraĵoj mem 

„por la~anoj 

ro23. Omsk (Siberio i Seg 

  

    
faritaj. Ankaŭ li deziras multaj korespondantoj;     

   

      

'. yoag. Westeliflon-Sea (Essex), Anglujo 
‘Geo ge Elvin, 30, Satanzta-rpad, dezivas knab 

 


